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REGIONAL  MEETINGS

Rocky Mountain
In association with RMMLA, Oct. 12-14; Boise,

Idaho, Grove Hotel. ADS session Saturday, Oct. 14,
1:30–3:00 p.m., Whitewater room.

Chair: Thomas Du Bose, Louisiana State U.–
Shreveport.

1. “A Texas Tug of Words: Anglicisms in 19th-
Century South Texas Spanish.” Glenn Martinez,
Univ. of Texas–Brownsville.

South Texas Spanish is often characterized as the
language of the 16th century in the mouths of 20th
century speakers. At the same time, the dialect is
characterized by its “Spanglish” flavor. Together,
these two linguistic tendencies turn up a rather
unique dialect at once innovative and archaic. This
paper examines the social status ascribed to ex-
amples of both these trends in the formative years of
Mexican-American Spanish, drawing upon a 19th
century corpus of Spanish documents from the South
Texas Borderlands.

2. “Tonemes in Norwegian-American Dialects.”
Mary Morzinski, U. of Wisconsin–La Crosse.

The various regional dialects in Norway can be
distinguished in part by whether they are high tone or
low tone. These tonemic features can be heard still in
the English dialects of second- and even third-gen-
eration immigrants in La Crosse and Vernon coun-
ties of Wisconsin, even though other dialectal fea-
tures such as syntax and lexicon have leveled. This
study suggests a “first in, last out” theory that be-
cause intonation is one of the first features of lan-
guage perceived in first language acquisition, it is
one of the last to leave a second-language learner.

3. “I Said ‘They Was Gormed Fool’: Angela
Thirkell’s Reactionist Politics.” Helen Taylor, Loui-
siana State U.–Shreveport.

Angela Thirkell, Kipling’s cousin, wrote numer-
ous novels chronicling the doings of Barsetshire, the
fictional English county she had appropriated from
Trollope. Her fiction betrays her contempt for the
government’s social policies during World War II
and after. These politics are manifest in the sole-
cisms of speech she gives to pushy, upwardly mobile
characters, and her admiration, in contrast, for the
“yokel” dialect she invents for the true laboring
class. Thirkell’s manipulations of speech patterns

and dialect assume that the reader share her social
position and her nostalgia for the old order that the
government’s Welfare State will occlude.

ADS Regional Secretary 2000-2001: Mary E.
Morzinski, Dept. of English, Univ. of Wisconsin-La
Crosse, La Crosse WI 54601; phone (609) 785-8300,
fax (608) 785-8301; morzinsk@mail.uwlax.edu.

Membership in RMMLA is $30 individual, $20
student. Write RMMLA, Washington State Univ.,
P.O. Box 642610, Pullman WA 99164-2610;
rmmla@rmmla.wsu.edu; http://rmmla.wsu.edu/
rmmla/; phone (509) 335-4198, fax (509) 335-6635
ext. 54198.

Future meeting: 2001 Oct. 11–13 Vancouver,
Sheraton Wall Centre.

Midwest
In association with MMLA, Nov. 2–4; Kansas

City, Missouri, Hyatt Regency Crown Center. ADS
session Thursday, Nov. 2, 4:00–5:30 p.m., Benton A.

Organizer: Beth Lee Simon, Indiana U.–Purdue
U. Fort Wayne.

1. “The Non-rhotic Film Pronunciation of Fred
Astaire and Ginger Rogers, or Why He Gives Her
Class and She Gives Him Sex.” Nancy C. Elliott,
Southern Oregon U.

2. “‘Too good for me, but I’ll drink it anyway’:
Discourse Strategies of Appalachian Dialect Re-
vealed in Charles Frazier’s Cold Mountain.”
Stephanie J. Hysmith, Ohio U.

3. “Some Evidence of Concentration in the Rural
Midland Dialect in Illinois.” Timothy Frazer, West-
ern Illinois U.

Discussant: Thomas Murray, Kansas State Uni-
versity.

ADS Regional Secretary 1999–2000: Beth Lee
Simon, Dept. of English and Linguistics, IPFW, Fort
Wayne IN 46805-1499; simon@ipfw.edu.

Registration is $40 regular (includes 18 papers),
$20 students (no papers). Membership in MMLA is
$25 full and associate professors, $20 other faculty,
$15 students. Write MMLA, 302 English-Philoso-
phy Bldg., U. of Iowa, Iowa City IA 52242-1408;
phone (319) 335-0331; mmla@uiowa.edu;
www.uiowa.edu/~mmla/.

Future meeting: 2001 Nov. 1–3 Cleveland,
Sheraton City Centre Hotel.
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Y’All/You Guys Come to Washington Jan. 4–6
Once again ADS is happy to meet in the warm embrace of the Linguistic Society, this time in Washington,

D.C. January 4 through 6.
LSA registration: As guests of LSA, we are expected to register with them, at their members’ rate. In

return, we get the Meeting Handbook and admission to all LSA meetings. Until Dec. 4, preregistration is
available at $60, students and unemployed $25. On-site registration is $70, students and unemployed $30.
Send check to LSA Secretariat–Annual Meeting, 1325 18th St. NW Suite 211, Washington DC 20036-6501,
phone (202) 835-1714, fax (202) 835-1717, e-mail lsa@lsadc.org, www.lsadc.org.

Hotel: Say the magic words—“Linguistic Society of America”—and get the special rate of $99 single or
double at the Grand Hyatt Washington (1000 H Street NW, Washington Center, Washington, DC 20001;
(202) 582-1234, fax (202) 637-4781). This offer may not be available after Dec. 4.

ADS registration: Additional and entirely optional, but those who attend ADS sessions are encouraged to
register with the ADS Executive Secretary for $20, students $10. This helps defray the cost of the refresh-
ments for which our meetings are noted and earns you a distinctive decoration for your LSA badge.

Annual luncheon: 1:15 p.m. Saturday, Jan. 6.  Speaker: ADS president Ron Butters (see Page 15). Cost is
$30 all inclusive. LSA friends are welcome. Make reservations with ADS Executive Secretary Allan Metcalf
by e-mail or using the form enclosed with this newsletter.

Words of the Year: Our millennial task of selecting words for the decade, century, and millennium is over.
This year we’re simply choosing Words of the Year 2000—words that were new, notable, or especially
characteristic of this year. To nominate a word or phrase in advance, send it to New Words Committee Chair
Wayne Glowka, Dept. of English and Speech, Georgia College and State University, Milledgeville GA
31061, wglowka@mail.gcsu.edu.; or to David Barnhart, PO Box 2018, Hyde Park NY 12538,
Barnhart@highlands.com. Then come to the committee meeting and the final vote on Friday, January 5. To
see previous years’ choices, go to the ADS website at http://www.americandialect.org/index.shtml and http:/
/www.americandialect.org/woty.shtml.

Bring your latest book to the B.Y.O.B. exhibit and reception after the New Words vote.
Future LSA-ADS meetings: 2002 Jan. 3–6 San Francisco, Hyatt Regency; 2003 Jan. 2–5 TBA; 2004 Jan.

8–11 Boston, Sheraton.
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Keiser, Steve, 8 Perceptions, 27
Lane, Lisa Ann, 7 Varia, 24
Lanehart, Sonja, 4 AAE I, 14
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The Annual Meeting Begins: Thursday, January 4

Session #1: Phonetics and Phonology
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

12:30–2:30 p.m. Chair: Alice Faber, Haskins Laboratories.
1 •12:30–1:00: “Approximant Variant of /l/ in American English.” Hyuntahk Chay, Ball State Univ.
Conventionally it is claimed that English /l/ has four allophones depending on the environments where it occurs: light

[l] e.g. lip, lake, lap; velaric [l] e.g. hill, help, wolf; vocalized e.g. film, kiln, realm; deleted e.g. salmon, folk, balk. This
well-known variation, however, does not provide an appropriate explanation for the approximant variant of /l/ phoneme
in some dialects, including Eastern Indiana dialect, attested in /lC/ clusters after mid-vowels as in help, realm; pulse,
bulge; cold, bold.

An experiment based on the words and phrases with /lC/ clusters recorded by 44 English native speakers (30 from
Eastern Indiana and 14 from Eastern and Southern parts of America) shows that syllable-final /l/ tends to be pronounced
as an approximant after mid-vowels, especially mid-central vowels. The experiment also reveals that the degrees of
vocalization/ approximantization are closely related to the properties of the consonant following /l/ in /lC/ clusters. The
paper proposes that vowel height as well as backness of the vowels should be considered in order to explain properly the
variation of /l/ in some dialects of American English.

2 • 1:00–1:30: “Variation and Change in the Pronunciation of Syllable-Coda /r/ in 20th Century American
Film Speech.” Nancy C. Elliott, Southern Oregon Univ.

This paper presents the results of a sociolinguistic study of rhoticity in the speech of over two hundred actors and
actresses in a variety of genres of American films from the mid-1930s to the late 1970s. A steady decrease in the rate of r-
less pronunciations was found in the speech of both individual subjects and the group as a whole. This decade-by-decade
change indicates a shift in the prestige norm that actors and actresses imitated, from the non-rhotic model of British or
New England speech to the rhotic model of Midwestern and Western speech. Female speech exhibits the characteristics
of the prestige norm to a greater extent than male speech.

Conditioning factors in rhoticity variation include, in addition to time period of film and gender of subject, sociolin-
guistic accommodation to the pronunciation of a co-star, pronunciation modification towards the prestige norm by male
speakers when addressing female co-stars, and the use of different pronunciations to portray a character’s status, moral
qualities, and in a few cases, regional origin. Finally, shifting of pronunciation styles by a subject was used to express
dramatic intents such as strong emotion and relational attitudes towards other characters.

3 • 1:30–2:00: “Surviving French in Louisiana Outside of Acadiana.” Michael D. Picone, Univ. of
Alabama.

Fieldwork was conducted in the summer of 2000 for an NEH-funded project to supplement available resources in the
construction of a lexical database for Louisiana French. As a member of the research team, part of my field assignment
was to explore areas where French was known or thought to be present but which lay outside of historic Acadiana. To this
end, I located and conducted field interviews among French speakers in Livingston Parish and in the three parishes
surrounding New Orleans: Jefferson, Plaquemines, and St. Bernard. I propose to report on the preliminary results from
the interviews conducted, and, in particular, on the heretofore unattested presence (in Louisiana) of the dorso-fricative
|R|, among French speakers in and around Grand Bayou (Plaquemines) and on Grand Isle (Jefferson). The presence of the
dorso-fricative |R| at these sites provides additional evidence for the evolution of the French of the former European
Creole society in tandem with the prestige standard of France. I will also report on migration patterns of both European
Creole populations and Cajuns into Jefferson Parish and the resultant impact of this mix on the French spoken there and
on corresponding notions of identity: namely, the modern dominance of the Cajun paradigm with regard to both.

4 • 2:00–2:30: “Network English: Fact or Fantasy?” Bethany K. Dumas, Univ. of Tennessee.
The term “network English,” in use for at least two decades, is generally presumed by linguists to denote a more-or-

less uniform variety of spoken English used primarily or canonically by network newscasters. It has been described as a
“variety of English relatively free of marked regional characteristics; the ideal norm aimed for by national radio and
television network announcers” (Wolfram, and Schilling-Estes 1998: 358) or a “centrally defined and regulated speech
style . . . heard from the mouths of news readers and announcers from coast to coast” (Willmorth 1988:1). However, the
supposed single standard of newscasters is bogus, as three major networks in the United States demonstrate. The
anchorman for CBS is Dan Rather (South Midland); for NBC, Tom Brokaw (North Midland); and for ABC, Peter
Jennings (Canadian). Almost every evening, regional speakers from a variety of speech regions can be heard on all three

ADS  ANNUAL  MEETING
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networks; in recent years, even second-language-influenced varieties (e.g., Hispanic) have been present (Preston
1993:24). It cannot seriously be suggested that Rather, Brokaw, and Jennings share all phonological and grammatical
characteristics. By that measure, there is no variety of broadcast English sufficiently homogeneous to merit the use of the
term “network English.”

But it might be that network newscasters whose spoken English displays some clear regional features also exhibit
some features not typical of their home patterns. Or perhaps network newscasters deviate from regional patterns in
similar ways, either by aiming at shared target features of grammar or pronunciation or by avoiding other features.

The primary data for answering such questions are the on-air broadcast recordings of network newscasters. Useful
information might also come from records concerning the early training of newscasters. For instance, Rather has recorded
being sent to a speech teacher in Houston and has also recounted some of the conversations he had with individuals who
“corrected” his “Texanisms” (Rather 1977:16, 45-55).

In this paper, the author will report the results of a survey of such information and attempt to identify phonological and
grammatical targets and patterns of network newscasters. The author anticipates being able to identify some similarities
among network newscasters sufficient to account for the popular perception that “there is a significant commonality
among the sorts of US accents one hears on TV.”

References
Preston, Dennis R. 1993. “Two Heartland Perceptions of Heartland Variety.” Heartland English: Variation and

Transition in the American Midwest, ed. Timothy C. Frazer. U. of Alabama Press. 23-47.
Rather, Dan (with Mickey Herskowitz). 1977. The Camera Never Blinks: Adventures of a TV Journalist. William

Morrow and Co.
Willmorth, Michael John. 1988. “The Representation of American English Dialects in Prime Time Network Televi-

sion Dramatic Programs.” Dissertation, U. of Pennsylvania.
Wolfram, Walt, and Natalie and Schilling-Estes. 1998. American English: Dialects and Variation. Blackwell.

Session #2: The Upper Peninsula (of Michigan)
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

3:00–4:30 p.m. Chair: Michael Linn, Univ. of Minnesota at Duluth.
5 • 3:00–3:30: “Pride and Parody of the Upper Peninsula (“Yooper”) Dialect of Michigan.” Victoria

Bergvall, Michigan Tech Univ.
This paper discusses the linguistic features of the UP dialect of northern Michigan, and its representation in parodies

both by locals (e.g., “Da Yoopers,” a UP singing/comedy group) and by outsiders (e.g., in the fall 2000 movie Escanaba
in da Moonlight). I summarize the historical and linguistic features of the dialect, evaluate its cumulative distance from
(more) “standard” Midwestern U.S. varieties, and analyze the impact of parodies on local and outsider attitudes towards
the dialect.

Isolated by terrain and snow, the UP provides a unique site for the development and study of local dialect. The 19th
century mining boom brought ethnic diversity (Cornish, Germans, Swedes, French-Canadians, Croatians, Italians, Finns)
that faded with the mining bust and exodus during the early decades of the 20th century. The Finnish farmers who
remained formed a tightly knit network that mixed remnants of the previous linguistic melange with “Finnglish.”

Awareness of the present local dialect is evident in the common bumper sticker “Say yah to da UP, eh!”, reflecting
Nordic influence in the [ja], Finnish and Italian phonetic gaps in the fricative-replacement of [d] for eth in “da,” and
(French-) Canadian in the tag, “eh” (frequently “hey” by Finnish descendants). More salient for local speakers and
outsiders is the (aw) variable, as in “about,” locally instantiated closer to [o], approximating “a-boat,” but parodied by
outsiders as “a-boot.” The parodies of the dialect reflect widespread awareness and uneasiness with its divergence from
the “standard,” and foreshadow its possible disappearance.

6 • 3:30–4:00: “‘Keep Out You!’: The Effect of Attitude on Language Change in Michigan’s Keweenaw
Peninsula.” Kate Remlinger, Grand Valley State Univ.

The dialect of Michigan’s Keweenaw Peninsula has certain phonological, lexical, and syntactic features that are not
found in more mainstream varieties of American English and these features appear to be changing as a result of increased
contact with mainstream varieties. However, dialect contact alone is not responsible for these changes: conflicting
attitudes about the dialect between speakers (“locals”) and mainstream English speakers (mainly “transplants”) are a
primary force. These conflicting attitudes about language are mirrored in discourse on insider/outsider control of land
development. Informed by discourse micro-linguistics (Macaulay 1991), the study is comprised of 42 one- to two-hour

ADS  ANNUAL  MEETING
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taped interviews, representing an age-graded, gender-balanced, socially- and ethnically-stratified sample of speakers for
the area. Gender, age, ethnicity, religion, education, occupation, and socioeconomic class are compared with linguistic
features to determine their effects on the dialect’s variation and change. In addition, speakers’ attitudes about language
and language use are examined to determine the relationship among language use, speakers’ attitudes, and dialect
preservation and change.

Reference
Macaulay, R. (1991). Locating Dialect in Discourse: The Language of Honest Men and Bonnie Lasses in Ayr. Oxford:

Oxford University Press.

7 • 4:00–4:30: “Dago, Finlander, Cousin Jack: Ethnicity and American English.” Beth Lee Simon,
Indiana Univ./Purdue Univ–Fort Wayne.

This presentation discusses the use of ethnic slurs and marked dialect items as expressions of uneasiness with
immigrant identity and English language acquisition within a diverse ethnic community at the turn of the 20th century.
Michigan’s Keweenaw Peninsula is a copper-rich finger of land extending into Lake Superior. During the era of copper
mining development and boom (1880-1915), 13-15 non-English-speaking ethnic groups settled on the Keweenaw at a
critical period of intense immigration and rising anti-foreigner sentiment, when the push-pull of separation vs. assimila-
tion to an idealized American ethos focused on acquisition of a standard American English that symbolized U.S. struggles
to establish its own socioeconomic and strategic importance.

This presentation draws from a set of archival materials and personal interviews with surviving Keweenaw residents.
The materials are replete with locally contextualized ethnic slurs couched within expressions which hedge accusations of
disloyalty while highlighting characteristics of a true “American.” For example, in a 1909 letter to the paper, a writer of
Cornish background complains of the “Dago” orchestra “skinning” the “American” band. “Doesn’t that just freeze you?”
the complainant writes. In response, The Italian Peoples of This Locality cast aspersions on the letter writer’s English. In
an interview, a Keweenaw-born Finnish woman, now in her 90s, tells how she and her sister refused to speak English in
the presence of English-speaking “Down-Staters” who ridiculed their “Finglish.” In other documents, writers comment
on locally marked phonological and lexical items from immigrant groups, especially Cornish, Finnish, Italian, and
Slovenian, to construct images of an American language and identity.

Session #3: Lots of Southern Stuff
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

5:00–7:00 p.m. Chair: Ron Butters, Duke Univ.
8 • 5:00–5:30: “Lexical Variation in Coastal Georgia and South Carolina.” Lamont Antieau, Univ. of

Georgia.
In his 1994 paper, “Lorenzo Dow Turner’s Early Work on Gullah,” Montgomery speculates that a comparison of

Turner’s Gullah field records with certain LAMSAS records might reveal how distinct Gullah was from the speech of the
Low Country in Georgia and South Carolina (160-1). The present paper takes this comparison as its goal, analyzing the
lexical data of the Linguistic Atlas using statistical techniques such as spatial autocorrelation (Lee & Kretzschmar 1993)
and discriminant analyses (Light & Kretzschmar 1996) as modified for application to the Atlas data. Additionally, this
study tests the idea of Lee & Kretzschmar (1993) that “it may be possible to observe significant spatial clustering of
whole groups of variants from semantic fields such as the vocabulary of farming, or of the household” (554). Specifically,
this paper focuses on terms of housing, e.g. living room and mantel, a group of terms abundant in the Linguistic Atlas in
general and adequately represented in both the LAMSAS and Gullah records as well. Significant differences between the
responses of Low Country informants and Gullah informants have already been found for such variants as hearth and
attic; further testing will reveal whether there are significant differences between the two groups with respect to other
housing terms.

9 • 5:30–6:00: “The Linguistics of Southern Nationalism.” Michael Montgomery and Deaver
Traywick, Univ. of South Carolina.

Among the many orphans of war are school children and their education. With the commencement of hostilities and
the Union navy’s blockade of the Confederacy in the spring of 1861, it was no longer possible to obtain school books
from Northern publishers. Southern educators and publishers stepped into the void and produced their own readers,
spellers, grammars, and other volumes. Most of these, to be sure, were indistinguishable in content and approach from
their Northern-produced counterparts, but in the rancorous sectionalism that built up to the conflict, some Southerners

Yoopers and Southerners: Thursday, January 4 (Cont.)
ADS  ANNUAL  MEETING
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had become restive about how Northern textbook authors portrayed the South. It was therefore no surprise that
Southerners sometimes introduced Southern-oriented material to the school books they produced.

Among this new material was commentary, direct and indirect, on Southern English. This paper will explore that
commentary, the language attitudes it conveyed, and its implications. Some Southern educators argued that separation
from the United States would help free Southern speech from corrupting influences and render it the purest variety of
English. At the same time features of pronunciation and grammar, many of them associated with the South, were singled
out for correction, being labeled “vulgarisms” and in some cases “Africanisms.” Through this commentary it becomes
clear that Southerners in the mid-19th century perceived social and ethnic differences in the region’s speech.

10 • 6:00–6:30: “The Outer Limits of Shifting: Bidialectalism.” Kirk Hazen and Kate Bucko, West
Virginia Univ.

Productive bidialectalism, the purported ability to produce more than one dialect, may be a cover term for style
shifting between social dialects. In this hypothesis, when a speaker produces linguistic features which are diagnostic of a
certain social group, then is able to not produce those features at other times, the person is then bidialectal. But how
complete of a switch does it need to be? Is there a certain percentage of feature switching that needs to be accomplished?
This line of investigation also raises the question of what constitutes a social dialect vs. a regional dialect.

Through the investigation of regional dialect features which are socially marked, this paper aims to explore the
overlap and boundaries of regional and social dialects under the rubric of bidialectalism. If bidialectalism is possible for
social dialects (and it is far from clear that it is), is it possible for regional dialects? What regional features are candidates
for such extreme shifting as to be called bidialectalism? Eleven speakers from Logan and Mingo Counties in the southern
half of West Virginia are analyzed to give a phonological and morphophonological dialect profile of the region. With this
profile as a backdrop, Clara, a 30-year-old, European-American female from a working class family, is compared
qualitatively and quantitatively to assess her purported ability for bidialectalism. Except for a four-year stint in the
northern panhandle of West Virginia, Clara has not lived outside Logan County She was recorded alone with the
interview team at one time and with her family present (daughter, mother, father) at another. Her mother and daughter,
who were also interviewed, provide a wonderful opportunity for comparison even beyond the general community profile
since neither one has lived outside Logan County and share all social factors except age. Classic Appalachian features
such as a- prefixing (e.g., She went a-hunting), Scots-Irish subject verb concord (e.g., The girls goes to the store), and /ay/
-ungliding before voiceless obstruents (e.g., bike [ba:k]) will be under investigation.

11 • 6:30–7:00: “To What Extent Can We Change Our Accents and/or Dialects?” Catherine Evans
Davies, Univ. of Alabama.

Whereas bidialectalism, in particular “additive bidialectalism” (Sato 1989), has been promoted as a goal for students
in the public schools who are non-mainstream-English speakers, recent work by Lippi-Green (1997) makes a strong case
that true bi-dialectalism is a rarity if not an impossibility. Even changing one’s accent is seen as problematic.

Speakers of stigmatized varieties might be assumed to have, at least potentially, a strong motivation to change their
accents and dialects. Even if covert prestige is operative, instrumental motivation could lead a speaker to try to achieve
modification at least for certain purposes in certain contexts. Southern vernacular speakers, especially Alabamians from
“the Heart of Dixie,” are clearly stigmatized among other Americans (cf. “American Tongues,” Preston 1989). As a non-
Southern linguist in Alabama, I have encountered a number of Southerners who claim to have either modified their
accents or become bi-dialectal. This paper begins an inquiry, within a qualitative sociolinguistic framework (Johnstone
2000), into the nature of bidialectalism by presenting data on some of these Southerners, including case studies of two
Alabamians, one white and one black, who define themselves as bidialectal.

In Wolfram and Schiling-Estes’ terms (1998), both shift between a Southern Informal Standard (at the high end of
formality), in a university context, and Southern White Vernacular and AAVE, respectively, in their home contexts. The
data are tape-recorded ethnographic interviews, recordings of discourse in the two contrastive contexts with playback
commentary, recordings of other speakers whose speech is perceived by the subjects of the case studies to be similar to
their own in the two contexts, and judgments by Southern and non-Southern speakers of the degree to which accents and
dialects have been modified. The ethnographic interviews include personal history, role models for speech, assessments
of the effects of mass media, the motivation to change accent and/or dialect, the techniques used, specific linguistic
modifications (in terms of phonology, morphology, lexicon, grammar, and/or pragmatics) of which the subjects are
aware, and imitation of other accents and dialects.

It may be that these case studies represent highly unusual individuals, whose linguistic abilities provided the means
for success within the educational system and access to higher education. They have also clearly retained the home
accent/dialect as part of their identity.

ADS  ANNUAL  MEETING
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Friday, January 5: Council, New Words, African American

Executive Council
Latrobe Room, Level 3B, Grand Hyatt

8:00–10:30 a.m.: Open meeting; all members welcome. Coffee will be served. Presiding: ADS President
Ronald Butters.

The Executive Council discusses and sets policy for the Society and hars reports from officers, editors,
committee chairs, and regional secretaries. To get an advance copy of the agenda in early December, write or
e-mail the Executive Secretary.

Words of the Year
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

10:30 a.m.–12:00 noon: New Words Committee. Chair: Wayne Glowka, Georgia Coll. and State Univ.
Review of new words of 2000, and of nominations for Words of the Year (see Page 3). Final candidates will
be identified in preparation for the afternoon vote (see Page 11).

Session #4: African American English I
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

1:00–3:00 p.m. Chair: Geneva Smitherman, Michigan State Univ.
12 • 1:00–1:30: “Reading Dialect and Grammatical Shout-Outs in Hip Hop.” Marcyliena Morgan,

Harvard Univ.
Since hip hop artists and their fans use language style and dialect to represent regional, class and neighborhood

identities and affiliations, language variation has distinct symbolic value in hip hop culture and is closely monitored. This
paper analyzes reading dialect in regional hip hop oral delivery and writing. Reading dialect involves dialect opposition:
highlighting and exploiting standard general English (GE) and African American Vernacular (AAE) linguistic and
stylistic forms that are considered to be representative and different from each other (Morgan 1994). When speakers
employ dialect reading in interactions, they immediately signal to members that some form of opposition or identity is in
play. Since many features of GE and AAE are shared or structurally similar, it isn’t always clear to members of the hip
hop and African American community that a distinction is being made. What reading dialect accomplishes is to transform
the status of a lexical, prosodic, discourse or syntactic structure that could be either AAE or GE into a framework that
exploits the congruities and incongruities of each system and how they impact each other. This is achieved through the
use of features or rules of AAE that are generally known and culturally marked. This analysis explores the use of the AAE
system of features and the type of innovation found in hip hop by analyzing the works and discourse of eight artists. In
particular, it identifies syntactic constructions in relation to East Coast, Southern, Midwest and West Coast variation as
well as grammaticalization in general.

13 • 1:30–2:00: “Cause I Likedid It That Way: Sound and Meaning in the AAL Past Tense.” Mary B.
Zeigler, Georgia State Univ.

Question: Why do AAL speakers say such words as lovedid, likedid, talkdid, and walkded instead of loved, liked,
talked, and walked?

Answers:
1. The African American answer: “Cause it sound right, don’t it, and you know what I mean anyway.”
2. The African American linguist answer: “Because it sounds right in the vernacular culture of an African American

speech community which relies on orality rather than written diagnostics to determine meaning and proper communica-
tive interaction.”

3. But some other linguists might answer: “Because they are trying to talk standard English and are getting confused
about where the sounds end and the past tense morpheme begins.”

Some linguists (Labov et al 1968; Baugh 1983) call these productions a hypercorrection. They refer to this occurrence
as any “linguistic extension that exceeds the standard, becoming overgeneralized to a broader range of linguistic
environments, for example, pickted /pIktId/ or giveded /gIvdId/” (Baugh 64). In other words, a hypercorrection occurs
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when the speaker attempting to use a standard variety overshoots the mark and produces a form which is similar to forms
in that variety but does not occur in that variety. They say also that “hypercorrection is typically an individual matter, and
the sporadic and irregular character of its distribution reflects the fact that these forms are not controlled by any rule of
language, in the sense of a grammar used by a speech community” (1968: 152). Baugh reports that these features “appear
to be random from the standpoint of internal linguistic patterning,” but “social circumstances—[such as formal contexts]
. . . have a direct bearing on the hypercorrection process” (64,65). Labov and his colleagues say speakers confuse the
pronunciation boundary between the sounds of the final consonant cluster and the morpheme boundary of the -ed suffix.

This study examines this verb form—AAL verbs with reduplicated -ed—within contexts not limited to standardized
LWC (Language of Wider Communication) to describe the relationship between sound and meaning which underlies the
internal linguistic pattern of the AAL past tense morpheme. Because this verb form occurs frequently enough in AAL
speech and occurs across age and gender lines, this study uses tokens collected from metropolitan Atlanta speakers. It
examines closely the morphophonemic process which produces this form and applies concepts related to reduplication.

The study concludes that AAL grammar produces this syncretic particle, in verbs such as loveded, likeded, talkded,
and walkded, to represent the past tense and that it is not a confusion of boundaries between sound and meaning.

References:
Baugh, John. 1983. Black Street Speech.
Labov, William, Paul Cohen, Clarence Robins, and John Lewis. 1968. A Study of the Non-Standard English of Negro

and Puerto Rican Speakers in New York City.

14 • 2:00–2:30: “Attitudes and Language Identity among African Americans.” Sonja Lanehart, Univ. of
Georgia.

Alexander (1979) says, “I will not accept the legitimacy of Black English or any other kind of non-prescribed English
. . . If people cannot communicate in Standard English and have not developed their talents and skills–then who wants
them? . . . I consider it a cheap insult to see educational standards lowered in Ann Arbor schools—solely for black
students. How can we justify recognition of their non-prescribed broken English and then ask teachers to learn it?” In
1987 during an episode of “Oprah” entitled “Black English Versus Standard English,” Oprah Winfrey defined standard
English as “having your subjects agree with your verbs.” In her opinion, that did not occur in AAE, therefore AAE is bad
English. Yet, Oprah Winfrey—like Jesse Jackson, Maya Angelou, Bill Cosby, and Will Smith—speaks AAE. Mufwene
(forthcoming) relates the following story: “A young man in a congregation to which I was explaining the situation [i.e.,
Ebonics controversy of 1996] said, in reference to Ebonics, perceived as the speech of the ‘ignorant’ and gang members,
‘Ain’t nobody here talk like that.’”

While AAE speakers deny there is such a thing as AAE, they continue to use it. Clearly there is an issue of covert
prestige involved because no matter how much AAE speakers denigrate AAE and say it’s bad English, they continue to
use and promote it within the African American community.

In order to explore attitudes and beliefs about AAE, I collected data from five Southern African American women
across three generations in one family. I collected formal and informal speech data to assess their language of identity; I
used a questionnaire to determine their language ideologies, and I collected narratives which included information about
language and education. Each woman has a different relationship to their language of identity—AAE. What is interesting
about their attitudes toward AAE is the relationship between their attitude and their level of education which also seems
to be related to their language ideologies. Analysis of the intersection of their language of identity and their language
ideologies within the context of their sociocultural and educational experiences shows that African Americans are often
convincingly told that who they are is not who they should want to be. Hence, there is a conflict for African Americans
between their language of identity and school and society.

Regardless of whether AAE’s origins are as a creole or a dialect of English, African Americans will continue to speak
AAE despite antagonistic pressures socially, economically, educationally, and otherwise. We can continue to produce
generations of African Americans who have a love-hate relationship with the very essence of who they are because they
are made to believe that though they cannot change the color of their skin things will be better for them if they can just
change the color of their language—benefiting no one, or we can encourage a people who have been only discouraged
and scorned to accept who they are and demand that others do the same—benefiting all.

References
Alexander, Benjamin. (1979). “Standard English: To hell with anything else.” South Bend: American Council on

Education Fellows.
Mufwene, Salikoko. (Forthcoming). “What is African American English?” In Sonja L. Lanehart, ed. Sociocultural

and Historical Contexts of African American English. Amsterdam: John Benjamins.
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15 • 2:30–3:00: “We are the Streets: Street Conscious Copula Variation in the Hip Hop Nation.” Hesham
Alim, Stanford Univ.

Recently, a controversy has developed among scholars as to whether hip hop artists are utilizing African American
Language features in their poetics (i.e. lyrics). This paper seeks to do three things: (1) Describe the controversy
surrounding this area of inquiry, (2) Closely examine and analyze the use of African American Language features within
the actual speech and poetics of hip hop artists, and (3) Introduce street conscious copula variation in reference to Labov’s
isolation of contextual styles and Baugh’s language use in varying social contexts. I have decided to analyze each artist’s
lyrics in the same way a linguist would approach the analysis of a corpus of natural speech. This means that I will note the
frequency and distribution of copula absence as it appears in the artist’s lyrics. I will also analyze their speech during
natural conversation (or as close to natural conversation as one can achieve). The natural conversation data comes from
artist interviews conducted by the author himself, as well as those found in a hip hop publication which focuses entirely
on the interview format. This exercise is interesting on comparative grounds alone, but it also raises some important
questions: How much do we know about the conscious control of grammatical features in our language? If there is
conscious control of certain features (in this study, copula absence), how would this control serve the speaker?

In comparing lyrical data to interview data, we see that street conscious hip hop artists demonstrate higher levels of
copula absence in their lyrics. Since hip hop lyrics are sometimes written, rewritten, rehearsed, performed, and recorded
several times over, they are a form of consciously worded expression. Given that hip hop artists vary the rate of copula
absence, what we are witnessing is street conscious copula variation—the conscious variation of copula absence in order
for the artist to stay street, or to stay connected to the streets.

Session #5: African American English II
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

3:30–5:00 p.m. Chair: Carolyn Adger, Center for Applied Linguistics.
16 • 3:30–4:00: “Linguistic Intelligence and Linguistic Discrimination.” John Baugh, Stanford Univ.
Howard Gardner’s formulation of Linguistic Intelligence is based on mastery of literacy; however, oral linguistic

traditions often reflect highly artistic modes of discourse that have escaped classification by Gardner’s original criteria.
Controlled experiments were presented to subjects as “linguistic sensitivity tests,” based on modifications to Lambert’s
(1976) matched guise techniques as well as those described by Lambert and Tucker (1978). The early stages of this
research examined housing discrimination based on speech; that research in turn has given rise to the present focus on
“Linguistic Intelligence” as it pertains to US residents who speak English with different regional, social, and racial traits.
Moreover, many do not speak a national or regional variety of Mainstream US English (M.U.S.E., Lippi-Green 1997).
Evidence for the present research on this topic is gathered from “testers” who work for the National Fair Housing
Alliance. More specifically, these “testers” are linguistically diverse and include many members of ethnic groups who
often have limited access or personal (i.e. interactive) exposure to M.U.S.E.

The expanded experiments introduce questions about “Linguistic Intelligence,” drawing directly upon Gardner’s
(19xx) theory of “Multiple Intelligences.” These findings echo some of the impressions first conveyed by Tucker and
Lambert regarding the devaluation of African American Language, particularly in professional contexts. However,
reactions to the Ebonics controversy along with pervasive linguistic stereotypes indicate that attitudes toward a broad
social range of African American speech is becoming increasingly complex. For example, do “Rap Artists” exhibit
“Linguistic Intelligence” in ways that are comparable to T.S. Eliot (cited by Gardner)? Results from 311 subjects confirm
that opinion varies considerably.

A series of recordings of various U.S. accents in short utterances of no longer than 10 seconds each was presented.
These who heard these stimuli were asked to describe as many social characteristics of the speakers as possible; for
example, their sex, education, region, race and/or ethnicity, a host of social qualities, and intelligence. The evaluated
dialects include British English, German Accented English, Japanese-American English, African American English,
Chicano English by English dominant speakers, and Chicano English by Spanish Dominant speakers. Judges’ opinions
reflect a combination of attitudes that are shaped substantially by the personal experience and exposure of judges to
various dialects; that is, personally or through stereotypical exposure through public media.

The paper concludes by offering a refinement to Gardner’s theory and contrasting it with Chomsky’s conceptual
division between linguistic competence and linguistic performance. We call for expanded criteria by which one might
classify linguistic intelligence and the essential need to clarify the cultural (de)valuation of ethnically diverse dialects
within the United States.

More African American: Friday, January 5 (Cont.)
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17 • 4:00–4:30: “She say, she go, she be like: Verbs of quotation over time in African American
Vernacular English.” Patricia Cukor-Avila, Univ. of North Texas.

Over the past 30 years the use of say/said as the main verbs of quotation in English has rapidly diminished, first giving
way to go/went and more recently to be like, the latter form having become the first choice of younger speakers to
introduce direct speech. The rapid expansion of be like has been documented in several linguistic studies (cf. Butters
1980, 1982; Blythe et al. 1990; Romaine and Lange 1991; Tagliamonte and Hudson 1999). Recent apparent time research
on the use of be like in an African American speech community in Philadelphia (Sanchez and Charity 1999) suggests a
similar preference in younger speakers for be like over other quotatives such as say or go, and that this change is being led
by males. Their study also suggests that the use of zero quotatives and other verbs of quotation (i.e., scream, holler,
wonder) are more common in the speech of older generations.

The present study extends the research initiated by Sanchez and Charity (1999) through an investigation of verbs of
quotation in real time data from African American Vernacular English speaking residents of a rural community in Texas.
Specifically, this study documents the distribution of the verbs of quotation by gender and age, focusing on the types of
quotatives used by different generations in the community and within the same family. In addition, data will be presented
on the change over time in quotative use by two teenage girls recorded over a twelve-year period, suggesting that similar
to other grammatical changes documented in their speech, the increase in the use of be like correlates to a change in their
social orientation and identity from rural to urban.

18 • 4:30–5:00: “Ain’t misbehavin’? Not contraction in Early African American English.” James A.
Walker, York Univ.

Studies of negation in African American Vernacular English (AAVE) typically focus on its most salient exponents,
ain’t and negative concord, both of which are exemplified in I ain’t got no time for nothing (African Nova Scotian
English, Speaker 040, concordance line 288). Recent studies (Weldon 1994; Howe 1997; Howe & Walker 1999) provide
evidence against the hypothesis that ain’t in AAVE is the relic of a prior creole negator (DeBose 1994; DeBose &
Faraclas 1993), but these studies consider only the constraints on ain’t. Since ain’t arose during the development of
auxiliary and not contraction in Early Modern English (Strang 1970; Warner 1993), an important question for the origins
debate is whether these constraints can be attributed more generally to processes of contraction.

In this paper, I examine the constraints on not contraction in three varieties of Early African American English:
African Nova Scotian English (Poplack & Tagliamonte 1991), Samana English (Poplack & Sankoff 1987) and the Ex-
Slave Recordings (Bailey et al. 1991). Extracting every instance of not negation (Tottie 1991) from these corpora yielded
over 5000 tokens, each of which was coded for a number of linguistic factors culled from the literature. Although the
analysis is complicated by the restricted variable context of ain’t and by the interaction of not contraction with variable
auxiliary contraction and deletion, preliminary analysis reveals parallel results across the three varieties. As in previous
studies, the significance of the type of auxiliary and the insignificance of stativity and grammatical factors argue against
a creole origin for ain’t. Surprisingly, these effects also constrain not contraction, providing further evidence that ain’t is
the extension of more general English processes of contraction. Similarly, the most consistent effect—the presence of
negative concord—constrains both ain’t and not contraction. While Weldon (1994) attributes this effect to stylistic
considerations, I argue that it is part of a recurrent process of weakening and reinforcement in the history of the English
negation system.

Words of the Year: Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt
5:15–6:30 p.m. Discussion and voting on nominations determined in the morning (see Page 8). All present

are invited to vote.

Bring-Your-Own-Book Exhibit and Reception: Latrobe Room, Level 3B, Grand Hyatt
6:30–7:30 p.m. Tables will be available to display your books and order forms.

NOMINATING COMMITTEE REPORT: The Nominating Committee, consisting of elected member Natalie
Maynor and Past Presidents Walt Wolfram and Lawrence M. Davis (chair), proposes for vice president 2001
and 2002 (succeding to the presidency in 2003-04) Michael Montgomery, Univ. of South Carolina; for
Executive Council member 2001 through 2004, Beverly Flanigan, Ohio Univ.; for Nominating Committee
member 2001 and 2001, Joan Houston Hall, DARE. Additional nominations may be made by petition with
the signature of at least ten members which must reach the Executive Secretary by December 20.

ADS  ANNUAL  MEETING



12 / NADS  32.3 September 2000

Saturday, January 6: Business Meeting and ASL

Annual Business Meeting
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

8:00–8:45 a.m.: Election (see bottom of previous page); report of yesterday’s Executive Council meeting;
as time permits, reports of officers, editors, committee chairs, regional secretaries. Most of the business of the
Society is conducted at the Executive Council meeting (8 a.m. Friday, open to all members; see Page 8).

Session #6: Variation in American Sign Language
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

9:00–11:00 a.m. Chair: David Barnhart, Lexik House.
19 • 9:00–9:30: “Grammatical and Phonological Conditioning of 1-Handshape Variation in ASL.” Rob-

ert Bayley, Univ. of Texas, San Antonio; Mary Rose, Stanford Univ., and Ceil Lucas, Gallaudet Univ.
We examine a case of phonological variation in ASL: variation in the form of signs made with a 1-handshape (in

citation, or dictionary form, thumb closed, fingers closed, index straight). Signs made with this handshape include
pronouns, wh- words, grammatical function words, verbs, adverbs, nouns, and adjectives. In this paper we test Liddell
and Johnson’s (1989) claim that the 1-handshape is subject to processes of assimilation in pronouns and possibly in other
signs as well.

Data are drawn from sociolinguistic interviews and small group conversations with more than 200 signers who
participated in a large-scale study of ASL in seven different regions of the United States (Lucas et al., in press). Although
there are a large number of variants of 1-handshape in our corpus, analysis of 5,195 examples indicates that 95 percent of
the tokens may be reduced to three variants: the citation form, the “L” handshape (thumb open, fingers closed, index
straight), and the “open hand” variant (thumb open, fingers open). Here we report on three separate VARBRUL analyses,
with particular attention to the effects of grammatical function and the surrounding phonological environment.

Contrary to what previous arguments about variation in the handshape of PRO.1 (‘I’) might lead us to expect, the
results indicate that phonological constraints did not exert the strongest influence on the choice of a variant of 1-
handshape. Rather, the grammatical category proved to be the first order linguistic constraint in two of the three
VARBRUL analyses, with +cf and the “open hand” variant defined as the application value. Grammatical category also
significantly constrained signers’ choice of the “L” handshape variant. Phonological factors did have significant effects
in all three analyses, however, and the results indicate that progressive and regressive assimilation are at work. Simply
put, the more features of the target a variant shares with the preceding and following handshapes, the more likely signers
are to choose that variant. Assimilation does not provide a full explanation, however, as variation is also constrained by a
variety of social factors including age, social class, ethnicity, the region of the country where the signer resides, and
language background (ASL or other) as well as by grammatical function.

The results highlight several conclusions. First, like variation in spoken languages, variation in sign languages is
likely to be systematic. Second, variation in sign languages is highly unlikely to be subject to only a single cause. Third,
the influence of grammatical function, which parallels the results for studies of two other phonological variables, the sign
DEAF and the location of a class of signs represented by the verb KNOW, suggests one way in which variation may differ
in languages in a manual/visual mode from variation in languages in an oral/aural mode.

20 • 9:30–10:00: “Gender Variation in American Sign Language Fingerspelling.” Kristin Mulrooney,
Georgetown Univ.

This study investigates what factors may be contributing to variation in fingerspelled signs in American Sign
Language (ASL) by performing a VARBRUL analysis on the data. Eight videotaped interviews of Deaf ASL users (four
men and four women) which were conducted by Deaf reporters for the television series Deaf Mosaic were analyzed for
fingerspelled sign production. Fingerspelling was chosen because it occurs frequently in ASL and would provide a
significant number of tokens from each informant. In addition, ASL fingerspelled signs have an accepted standard form
which is referred to as the citation form. This is the form that one would find, for example, in an ASL dictionary.
Variation from this citation form is referred to as a non-citation form. Each fingerspelled sign was coded for the following
factor groups: grammatical function (noun, verb, proper noun), phonological environment (location of preceding sign and
location of following sign), whether the fingerspelled sign was in a lexicalized word, and finally the gender of the signer.
The goal of the study was to see which factor group favored the production of non-citation form fingerspelled signs.
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The VARBRUL analysis suggests that the grammatical function of the fingerspelled word that the fingerspelled sign
occurs in has the most influence on whether a fingerspelled sign is produced in citation or non-citation form. This result
differs from that of spoken languages, which are more influenced by a word’s phonological environment, but it does
parallel the results found in other investigations on ASL variation (Lucas 1995; Bayley, Lucas, Rose 2000). The
phonological environment did have an influence, specifically whether or not the following sign was produced in the
traditional fingerspelling area. The final factor that appears to have an influence on production is the gender of the signer.
Male signers favored the production of non-citation form fingerspelled signs, while women favored the production of
citation form fingerspelled signs.

21 • 10:00–10:30: “How Low Can You Go?: Gender, Linguistic Entitlement and the Location Variable in
American Sign Language.” Mary Rose, Stanford Univ.

The Location variable occurs in a class of ASL signs that are produced at the forehead or temple; these signs are
variably pronounced lower on the face or head. Previous analysis of lowering has shown that lowering is a change in
progress, and that men are more likely to lower their forehead signs than women (for men, VARBRUL probability = .543,
for women p = .451) (Lucas et al., forthcoming). This study uses a subset of the data from that study (N = 1750) to show
that this gender difference does not hold for all Deaf men and women in the study. Rather, it is young white middle-class
men who account for the gender effect on this variable. I draw on Ochs’ (1991) notion of indexing, in which non-
referential features point to a social meaning, to argue that lowering is linked to linguistic entitlement, and only
secondarily to masculinity, in Deaf communities.

Men of all ages are more likely than women to lower their signs, but this gendered difference is not constant across age
groups. Among people aged 11-25, males strongly favor lowering (p = 0.620), while females disfavor it (p = 0.376). For
older signers, gender differentiation on this variable is weak or nonexistent. Middle class signers are more likely to lower
than women, and among both working and middle class signers, men favor lowering (p = 0.554), but women disfavor it (p
= 0.426). Men from Deaf families and who work in professional occupations are most likely to lower forehead signs.
Black signers show no gender differentiation in their use of lowering, but white men are much more likely than white
women to lower forehead signs. Thus, according to any social factor, members of higher-status groups are more likely to
lower their signs.

This change parallels social and language ideological shifts in the Deaf community. In the last 40 years, the Deaf
community’s definition of itself has shifted from an audiological one to a linguistic-cultural one, in which using ASL
means claiming an identity as culturally Deaf. The class structure of the community has also shifted, from “essentially a
one-class community” to one in which there is a growing professional class (Padden 1998). This professional class has
been largely responsible for, and has been the primary beneficiary of, the growing political visibility of the Deaf
community, organized in part around language ideological issues. During the same period, ASL has been accorded
scientific and social recognition as a natural language. Members of the younger, professional class can thus claim
entitlement to use their natural language in public domains as well as private ones. Family heritage is also linked to power
and language ideology in Deaf communities, as Deaf people from Deaf families are viewed as the “core” of the Deaf
community, keepers of the native language of the community and transmitters of culture from generation to generation.
Signing lower on the body by younger, white, middle class men thus indexes power, entitlement, and an ideological take
on ASL as a possession of a truly authentic Deaf self.

22 • 10:30–11:00: “Lexical Variation in African American and White ASL.” Ceil Lucas, Gallaudet Univ.
and Alyssa Wulf, Univ. of California Berkeley.

This analysis is based on the signed responses to 34 stimuli (pictures and fingerspelling) by 139 African American and
White signers in three age groups and at two socioeconomic levels, a subset of the population (n=207) of an on-going
study of sociolinguistic variation in ASL. Interviews were videotaped with the signers in seven locations around the U.S.
The analysis shows that for 28 of the 34 stimuli, African American signers use signs that the White signers do not.
Furthermore, White signers use fingerspelled variants for four signs which the African American signers do not use. The
presentation will focus on eight signs: relatively new forms of AFRICA and JAPAN co-exist with older versions;
COMPUTER represents a new technology sign; RABBIT, DEER, TOMATO and SNOW are all possible candidates for
change in progress; ARREST is a verb for which many variants were produced by all signers in the sample. The analysis
for these eight signs reflects the bigger picture: for seven of the eight signs, African American signers displayed unique
variants. But contrary to the claim by Woodward and Erting (1975) that African American signers tend to use older forms
of signs, we see old and new forms of RABBIT, DEER, TOMATO and SNOW used by both African American and
White signers in all regions and age groups. Finally, AFRICA and JAPAN illustrate the difference between lexical
innovation and phonological change, as the new forms for these signs are used by both African American and White
signers in all age groups and regions.
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Session #7: Varia
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

11:30 a.m.–1:00 p.m. Chair: Luanne Von Schneidemesser, DARE.
23 • 11:30–12:00: “Double-Exposing the Spitten Image.” Laurence R. Horn, Yale Univ.
Among the stock examples of popular etymology in language change regularly cited in the scholarly, popular and

electronic press is the familiar designation for a child who closely resembles a parent (with metaphorical extensions to
other cases of resemblance). Most lexicographers and language mavens of both electronic and dead-tree varieties from
Safire’s “On Language” and Morris’s “Word Detective” to the OED regard the widespread rendering spittin(g) image as
a folk-etymological reanalysis of an original spit and image. Some, on the other hand, insist that the true source is, in fact,
spirit and image, while a smaller minority opts for splitting image. It has even been maintained with total, if misplaced,
confidence that the spit in question is the metal or wooden object on which meat is roasted.

If we grant, with the majority, the primacy of spit an(d) image, what remains to be explained is (i) why it is typically
the FATHER who is the source of the “image” in question (a pattern that persists into current usage as indicated by usenet
postings), (ii) what spittle or saliva has to do with genetic transmission, (iii) what motivates the apparently redundant
conjunction if spit = image, and (iv) what phonological and morphological processes yield the range of attested forms.
Yet another variant, the spitten image, with the dialectal passive participle used as an attributive adjective, is occasionally
acknowledged, only to be summarily dismissed (“repr. corrupted pronunc. Spit and (image, picture)” OED, s.v. spitten).
It will be argued that dialectal, semantic and cross-linguistic evidence converges on the plausibility of spitten image as
the actual source of the  expression in question. It will further be shown that the motivation of this figure attested in
French, Dutch, and Greek as well as English rests in the analogy between spit and another bodily fluid visually and
texturally similar to it but inherently more relevant to the transmission of genetic material. The identification of spit with
semen will be supported (briefly) with evidence from Egyptian mythology, Biblical law, Talmudic commentary, folk
stories (including those constructed by defeated German and American soldiers), and the history of English slang.

24 • 12:00–12:30: “Where LAGS Lagged in Texas: A Field Report on Phonological Inventories from the
Fishing for Life Project.” Lisa Ann Lane, Texas A&M Univ.

In the collection of dialect data for the LAGS project, as with all linguistic projects, numerous communities were not
sampled. In Texas, none of the limited industry maritime communities were sampled: the very communities that are now
endangered linguistically and socioeconomically. A new project, Fishing for Life, has been funded and the initial
phonological inventories of the oldest generation of fisherfolk have been comprised and will be presented. These
inventories represent an initial stage of the compilation of the dialect descriptions. This field report will also contextualize
the linguistic data with the emerging ethnographic data to piece together some of the social and economic history of two
of the traditionally most important shrimping and crabbing communities along the Texas Gulf coast. These communities
are still limited industry maritime communities, but there is an outstanding outmigration of and non-local orientation
among the younger generations, leading to the depopulation of these communities as a direct result of macro-level
regulations drastically limiting the fisheries industry in Texas.

The rapid changes affecting the maritime communities have diverse sources politically and economically, but have
similar effects: the aging populations and shifting local identities forewarn the dissolution of these culturally and
linguistically rich communities. The Fishing for Life project is a comparative ethnodialectological project documenting
the dialects and social history of limited industry maritime communities along the Texas Gulf Coast with the goal of
developing explanatory models for the actuation of sociolinguistic change.

25 • 12:30–1:00: “Think Really Different: Continuity and Specialization in the English Adverbs.” Sali
Tagliamonte and Rika Ito, Univ. of York, UK.

Use of -ly or -Ø in English adverbs, as in (1), has long been recognized as a highly variable area of the grammar (e.g.
Poustma 1928: 627, Quirk et al. 1985: 405).

(1) a. I was real small, you know, really tiny built.
b. They’ve braked too quick or maybe they’ve turned a corner too sharply.

The formation of adverbs with -ly is a relatively recent phenomenon. In Old English adverbs were formed from
adjectives by adding -e. In Middle English final -e ceased to be pronounced and -ly developed as the regular mode of
forming adverbs. The new -ly form showed an early preference for written, formal styles (Poustma 1962: 634) but has
been gradually increasing ever since (Nevalainen 1997). Internal factors are implicated in this development as well: -ly
forms first appeared as adverbs of manner modifying verbs and then gradually extended to all adverbial functions (ibid.).
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This scenario of long-term variation and change presents an interesting area for study. First, because the relatively
gradual rate of change and ongoing attestations of variability suggest that the distribution of -ly and -Ø in apparent time
may shed light on the stages of development of adverbial formation. Second, because the development of -ly has been
sensitive to stylistic factors since is inception, its extralinguistic distribution patterns can be used to track the interrela-
tionship between grammatical and social factors in language change.

In this paper we consider these issues by examining the variation in (1) in a socially and generationally stratified
corpus from a single community. We test for age, sex, and educational level as well as lexical adverb, function, type, and
syntactic position. Using multivariate analyses and the comparative method we assess the direction of effect, significance
and relative importance of these factors in the variable formation of adverbs in apparent time. Preliminary analysis of
over 1000 adverbs reveals that the -ly form is dominant (83%). The most significant factor conditioning the variation
between -ly and -Ø is age: -ly forms are increasing dramatically in apparent time. However, further cross-tabulations with
individual lexical items reveal that this change is restricted to a single item, really. Moreover, really represents 78% of the
adverbs used by speakers under 35 years of age as well as 63% of all the tokens of -ly in the data.

In contrast, separate analysis of all the other adverbs shows that variability between -ly and -Ø is entirely stable. Sex
and education exert statistically significant effects: -Ø is favored by men and less educated speakers. Here, however the
strongest factors are internal: uninflected forms are favored when the adverb modifies a verb, (1b) as opposed to an
adjective. These findings confirm that variation between -ly and -Ø is a classic sociolinguistic variable. Yet the strong
linguistic conditioning reveals that grammaticalization processes involved in adverbial formation in English are still
ongoing in contemporary dialects. On the other hand, specialization of really is a new and spectacular development.

Annual Luncheon
Latrobe Room, Level 3B, Grand Hyatt. Please make reservations in advance; see Page 3.

1:15-2:45 p.m. Speaker: Ronald Butters, Duke Univ., ADS president.

Session #8: Perceptions and Attitudes
Burnham Room, Level 3B, Grand Hyatt

3:00–5:00 p.m. Chair: Nancy Niedzielski, Rice Univ.
26 • 3:00–3:30: “Attitudes of Montreal Students Toward Varieties of French.” Betsy E. Evans, Michigan

State Univ.
Sociolinguistic studies in the sixties and seventies revealed that Francophones in Quebec suffered from linguistic

insecurity; that is, they felt that their variety of French was inferior to the variety spoken in France. Research in the
eighties and early nineties points to an emerging Qubecois standard. By using perceptual dialectology methods estab-
lished by Preston (1986, 1996a, 1996b, 1998, to appear), this study aims to gain insight into the current popular status of
Qubecois French among Montrealers with regard to other varieties of French, including an examination of the perceptual
dialect boundaries of Qubec. I found that the current younger generation suffers little or no linguistic insecurity, rating
their variety equal to continental French. In addition, I provide the first perceptual dialect maps of Qubec.

27 • 3:30–4:00: “Who’s the Most Dutchified of Them All? The Perception and Evaluation of Dialectal
Differences in Plain Pennsylvania German Communities.” Steve Hartman Keiser, Ohio State Univ.

Although recent studies of morphosyntactic variation in Deitsch, a.k.a. Pennsylvania German, have suggested that
Deitsch as spoken by plain speakers (i.e., Amish and Mennonites) is diverging from the Deitsch of non-plain speakers
(see, e.g., Huffines 1986, 1989, and Louden 1993), it remains true that lexical and phonetic variation between geographic
regions is the source of the most significant dialect divisions in Deitsch (e.g., Reed and Seifert 1954). This areal variation
is most marked within southeast Pennsylvania—the “cradle” of Deitsch language and culture—and less noticeable as one
compares midwestern varieties.

Data are collected from over fifty speakers in five plain Deitsch-speaking communities: two in Pennsylvania (Bucks/
Montgomery Counties and Lancaster County) and three in the Midwest (Madison County, OH; Holmes County, OH; and
Kalona, IA). After completing a translation task of 50 lexical items whose variants serve to differentiate Lancaster from
other varieties in Pennsylvania and from the Midwest, informants are asked to identify people whose Deitsch is
“different.”

Preliminary results support previous findings in perceptual dialectology: speakers often identify their own area as
distinctive and make rather fine-grained dialect distinctions between communities adjacent to their own, but are less
precise in identifying differences in more distant communities (Preston 1989: 36, 118). Thus, despite the fact that the
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most significant production differences are found within Pennsylvania, Midwestern speakers identify only a simple
Midwest vs. Pennsylvania opposition. For Pennsylvania speakers in Lancaster County, on the other hand, there is a
salient local opposition between Old Order Amish and Old Order Mennonites—though this perceived denominational
dialect divide is shown to correlate closely with a clear areal distribution in production.

Though plain speakers are often reluctant to supply them, evaluatory comments of different Deitsch varieties center
on the polysemous notion of “dutchiness” (and its polar opposite “Englishness”). A “dutchified” Deitsch dialect may be
one that faithfully or futilely resists English borrowing, one that borrows freely from English but regularly incorporates
the borrowings into Deitsch phonology, one that is perceived as more correct, one that reflects a “backward” rural or
religious outlook, one whose speakers are more “down to earth,” or some combination of these meanings. The notion of
“dutchiness” can thus be variously employed by speakers to construct a unique oppositional social identity within the
mosaic of plain Deitsch communities across North America.

28 • 4:00–4:30: “Un-American Speech: Representations of Non-Native Speakers of US English.”
Stephanie Lindemann, Univ. of Michigan.

Attitudes research has often been conducted separately from the study of language variation and change, which is
regarded as the central concern of sociolinguistics. However, an understanding of attitudes to language varieties is crucial
to a full understanding of variation and change (Weinreich, Labov, and Herzog 1968). Preston’s work on speakers’
evaluations of varieties of U.S. English has illustrated these speakers’ mental representations of social groups; Preston
(1999) has suggested how these mental representations may relate to style-shifting and language change. The current
study applies similar methods to those used by Preston in order to address U.S. English speakers’ mental representations
of groups who do not speak U.S. English natively.

Native speakers of U.S. English living in Michigan completed a number of tasks to assess how they evaluate and
classify non-native U.S. English speakers in general and native speakers of Korean in particular. A modified matched-
guise task assessing attitudes towards Korean-accented English was given to study participants, who were asked to rate
Korean and American voices on various traits. These listeners were also asked to rate the likelihood for each speaker that
s/he was a native speaker of English, and to identify each speaker’s ethnicity. “Native speaker” proved to be a salient
dimension for these listeners, who almost always identified native and non-native speakers accurately. Guessing ethnicity
of the non-native speakers appeared to be much more difficult, but almost all guesses for Korean speakers were of some
stigmatized group, whether or not the phonological patterns of the groups are similar to those of native Korean speakers.
Furthermore, native Korean speakers were generally evaluated more negatively than were native English speakers. The
internally undifferentiated but salient, negatively evaluated, category that emerges for stigmatized non-native speakers
parallels Preston’s (1993, 1996, 1999) findings for assessments of native geographically-based dialects by residents of
Michigan and Indiana, where the salience of a largely undifferentiated “Southern” dialect is correlated with its perceived
incorrectness.

These matched-guise and speaker identification tasks can further be compared to characterizations by Michiganders
of different kinds of English spoken around the world, based in part on their labeling of a world map (following similar
procedures as Preston for U.S. varieties of English). A final source of information is these Michiganders’ responses to a
list of countries, for which they are asked to rate how “correct,” “pleasant,” “friendly,” and “familiar” they believe the
English spoken by people from each country to be.

29 • 4:30–5:00: “Perceptions of a New Speech Community.” Susan Tamasi, Univ. of Georgia.
Traditional perceptual studies have shown that people can make judgments about the speech of a region even if they

do not have first-hand knowledge about it, and therefore, they must have preconceived, stereotyped notions about the
area. This idea is shown through previous studies (e.g. Preston 1989, 1993) in which the majority of non-Southern
informants (from Michigan, Indiana, and Hawaii) drew some type of Southern region in their maps, revealing that the
South is the most commonly distinguished linguistic region of the United States. These studies have also shown that
informants rated the South as the region lowest in terms of “correctness” and “pleasantness.” Because these studies have
shown that negative attitudes exist toward Southern speech and since Atlanta is currently an area of enormous growth
with nearly one million moving in within the last ten years, a study of this Southern city is a good place to begin in order
to see how a person’s perceptions evolve when he/she changes speech community.

This paper presents the results of a perceptual study in which 100 people who have moved to Atlanta within the last
five years were surveyed. The informants were asked to look at a map of the U.S. and draw boundary lines between the
areas where people speak differently. They were then asked to return to the map and mark the areas where the most
“correct” English and the most “pleasant” English are spoken. Follow-up interviews were conducted with 20% of the
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ADS  ANNUAL  MEETING



NADS  32.3 September 2000 / 17

informants in order to clarify responses. The results from this set of informants were then compared to the results of a
previous perceptual study conducted with 32 native Georgians. This paper looks at several questions surrounding both
sets of informants, including: How do the linguistic perceptions of the new inhabitants of the South compare with those
who are native to the area? How do the new inhabitants rate the South in comparison with their home towns? Have the
informants moved from an area of linguistic security to an area of linguistic insecurity and does this affect their ideas
toward language?

“Teaching American English” is the theme for
two ADS-sponsored sessions at the Modern Lan-
guage Association convention in Washington, D.C.
December 27-30. Those who attend must register for
the MLA meeting. See www.mla.org.

Session 625: Friday, Dec. 29, 3:30–4:45 p.m.,
Park Tower Suite 8212, Marriott Wardman Park.
Chair: Michael Adams, Albright Coll.

1. “Goals and Teaching English Language
Classes.” Sonja L. Lanehart, U. of Georgia.

Teachers need to develop and clearly articulate the
goals for a class and know those goals can match or ad-
vance students’ goals in order to facilitate motivation and
learning in the classroom. I plan to use my Fall 2000
English language courses (i.e., “Language Use in the Afri-
can American Community”) as an example of this strat-
egy, including course structure, activities, assessment, etc.

2. “The Politics of Teaching Standard English.”
Anne L. Curzan, U. of Washington.

This paper begins with the most basic question: “What
is Standard English?” The answers to this question expose
many of our assumptions as speakers, scholars, and teach-
ers about English and what it means to teach “English.”
The rest of the paper examines some of the issues involved
in teaching standard and non-standard language varieties
in English composition, literature, and language class-
rooms, from teaching grammar and writing to reading dia-
lect literature. Throughout, I argue that by foregrounding
the politics of these language issues, we can effectively
teach both “standard” language forms and encourage criti-
cal discussion of the ideological issues involved in this
kind of pedagogy.

3. “Teaching American English on the Web.”
William A. Kretzschmar, Jr., U. of Georgia.

As students more and more think first of the Internet as
a learning resource, we should be thinking about using
their interests to teach American English. Several Web
sites are available just for this purpose, including Labov’s
site for his Phonological Atlas of North America and my
own Linguistics Atlas site. Other sites, too, can be used as
resources, including various dictionary sites and the Lin-

guistic Data Consortium. If used with care, the Web itself
can be a primary source for the study of American English.

Session 810: Saturday, Dec. 30, 1:45–3:00 p.m.,
Park Tower Suite 8211, Marriott Wardman Park.
Chair: Anne L. Curzan, U. of Washington.

1. “Teaching American English in France.” Lois
B. Nathan, U. du Havre.

Whereas American culture has infiltrated all of France,
in the form of McDonalds, Star Wars, and Power Rangers,
for example, and whereas there is a longstanding antago-
nism between the French and the “Roastbeefs,” it is never-
theless the case that English is being force-fed in French
universities to the sounds of pavement, satchel, WC, lift,
and fish and chips. There is a notion floating around that
American is not a language, or at least not an authentic
one. I am American and had to come to France to find out
that I don’t speak English.

Once the right to teach American English has been
established, the challenge of what and how to teach has to
be met. American materials are less available in France
than British ones, although that availability is improving
through satellite television, the Internet, and the recent
importation of holidays such as Halloween. A particular
use of audio-visual documents of varying sorts has proven
effective and fun, in teaching up-to-the-minute American
language, regional behavior, accents, and expressions, as
well as comprehension of intonation, gestures and facial
expressions as carriers of meaning. This program has been
developed for third-year French university students of En-
glish at Le Havre University.

2. “Teaching ‘Bad’ American English: Profanity
and Other ‘Bad’ Words in the Liberal Arts Setting.”
Michael Adams, Albright College.

Study of American English ought to include a study of
“bad” American English (1) because it’s intellectually irre-
sponsible to teach only part of a subject in order to be
polite, (2) because “bad” American English is used often
and thoughtlessly and is, therefore, a subject that needs
classroom treatment, for both intellectual and social rea-
sons, and (3) because many react to “bad” words equally
thoughtlessly and attempt to obstruct it wrongly and for the

ADS at MLA, Washington, One Week Earlier
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*CURZAN, Anne L., English Department, Box 354330, University of Washington, Seattle, WA, 98195-4330, U of Washington,

acurzan@u.washington.edu
DAEGER, Giles A., 1610 N. Prospect Ave. #1502, Milwaukee, WI, 53202-2450
DAGGETT, Rowan K., 4 Denning Court Rd, Painswick Rd, Cheltenham Glos, GP50 2HH, Great Britain (Manchester Coll.)
DAIGLE, Richard, 37 Knob Hill Rd, Glastonbury, CT, 06033
*DALY, John Peter, 6407 Adobe Circle Road, Irvine, CA, 92612-3165, jdaly@usc.edu
DALZELL, Tom, 1155 Oxford St., Berkeley, CA, 94707
**DANNENBERG, Clare, English Department Box 8105, North Carolina State University, Raleigh, NC, 27695-8105
DAVIES, Glen, 1464 Montezuma Way, West Covina, CA, 91791
DAVIS, Lawrence M., Dept. of English, Wichita State University, Wichita, KS, 67260-0014, davis@wsuhub.uc.twsu.edu
DAVIS, Martha S., University of California, Black Studies , South Hall 3631, Santa Barbara, CA, 93106, davis@alishaw.ucsb.edu
DAYTON, Elizabeth, Dept. of English, University of Puerto Rico, Box 5828 College Station, Mayagüez, PR, 00681-5000
DE WOLF, Gaelan T., 2706 Heron St., Victoria B.C. , V8R 6A2, Canada
DEMAKOPOULOS, Steve A., 51 Plymouth St., Holbrook, MA, 02343
DERINGER, Ludwig, Kilian-Leib-Str. 22, 85071 Eichstätt, Germany (Univ. Eichstätt)
DESKEY, Michael, 310 E. 70th St., New York, NY, 10021
DEVIENCE, Mary, Boston Consulting Group, 200 S. Wacker Dr. 27th Flr, Chicago, IL, 60606
DEVITT, Amy J., English Department, 3116 Wescoe Hall, University of Kansas, Lawrence, KS, 66045-2115,

devitt@kuhub.cc.ukans.edu
*DICKSON, Amanda J., 143  Dickson Rd., Makanda, IL, 62958, amandajd74@hotmail.com
DICKSON, Paul, PO Box 80, Garrett Park, MD, 20896-0080
DIENSBERG, Bernhard, Lievelingsweg 91, 53119 Bonn, Germany, Bernhard.Diensberg@uni-bayreuth.de
DONOGHUE, Mildred R., Professor of Education/Reading, California State University, PO Box 6868, Fullerton, CA, 92834-6868
DOR, Juliette, English Department, 3 Place Cockerill, 4000 Liège, Belgium (Year’s Work in English Studies)
*DORAN, Amanda, 5626 Woodrow Ave, Apt B, Austin, TX, 78756-1747 (Univ. of Texas), doranar@mail.utexas.edu
∞DORRILL, George T., English Dept., Box 417, University Station, Southeastern Louisiana University, Hammond, LA, 70402
§DOWNEY JR., Andrew F., 1551 Knob Hill Dr. NE, Atlanta, GA, 30329
DOWNING, Gregory M., 248 Bard Ave., Staten Island, NY, 10310-1660 (New York Univ.), downingg@is2.nyu.edu
DOWNING, Pamela, 850 N. 119th St., Wauwatosa, WI, 53226-3627 (Univ. of Wisconsin-Milwaukee), downing@csd.uwm.edu
DOYLE, Charles Clay, English Department, University of Georgia, Athens, GA, 30602-6205
*DRAY, Nancy L., 5240 W. Galitz St. #406, Skokie, IL, 60077-2784 (NTC/Contemporary Publishing, U. of Chicago), n-dray-

7@alumni.uchicago.edu
DRESSMAN, Michael R., Humanities, Univ. of Houston - Downtown, 1 Main Street, Houston, TX, 77002-1001
DREW, Erin, 4912 Nutters Cross Rd, Salisbury, MD, 21804
*DREWS, Aaron E., Dept. of Linguistics Univ. of Edinburgh, 40 George Square - AFB, Edinburgh Scotland, EH8 9JQ, Great

Britain, aaron@ling.ed.ac.uk
DUBOIS, Barbara R., PO Box 474, Socorro, NM, 87801-0474 (New Mexico Institute of Mining and Technology), brd@igc.apc.org
∞DUCKERT, Audrey R., One Maplewood Terrace, Hadley, MA, 01035 (Univ. of Massachusetts, Amherst)
DUMAS, Bethany K., English Department, 301 McClung Tower, University of Tennessee, Knoxville, TN, 37996-0430,

dumasb@utk.edu
DURANTE, Joanne F., 7354 Greenfield Trl., Chesterland, OH, 44026-2913
DUSSERE, David, 11117 Cutbank Church Road, McKenney, VA, 23872
**EASSON, Gordon, Linguistics Department, University of Toronto, Toronto Ontario, M5S 3H1, Canada
EASTON, Robert, The Henry Higgins of Hollywood Inc., 11102 Blix St., Toluca Lake, CA, 91602
EBLE, Connie C., English Department, CB# 3520 Greenlaw Hall, University of North Carolina, Chapel Hill, NC, 27599-3520,

cceble@email.unc.edu
EDELSTEIN, Andrew Z., 2601 Pennsylvania Ave. Apt 1052, Philadelphia, PA, 19130-2344, AndrewEdelstein@worldnet.att.net
EFTEKHARI, A, c/o American Export, Bldg 68 JFK, Jamaica, NY, 11430
*EHLEN, Patrick J., 211 East 33rd St. Apt. 24, New York, NY, 10016
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EICHHOFF, Juergen, Department of German, The Pennsylvania State University, S-411 Burrowes Building, University Park,
PA, 16802-6203, Eichhoff@psu.edu

*ELLIOTT, Nancy Carol, 1109 Village Square Dr., Ashland, OR, 97520-2372 (Indiana Univ.), elliottn@indiana.edu
ELLIS, Michael, English Department, Southwest Missouri State University, Springfield, MO, 65804
ESKIN, Eden Force, 237 East 20 St. Apt. 6H, New York, NY, 10003-1809
∞ESLING, John H., Dept. of Linguistics, Univ. of Victoria, P.O. Box 3045, Victoria B.C., V8W 3P4, Canada
ESTRADA F., Zarina, Depto. Humanidades, Apdo. Postal 793, Universidad de Sonora, Hermosillo Sonora, México
EUNG, Ahn Sang, Chonbuk Dae Hak, Will Journal Inc/Cpo Box, Seoul   100-620, Korea
**EVANS, Betsy Erin, Department of Linguistics and Languages, Wells Hall, Michigan State University, East Lansing, MI, 48824-

1027
EVANS Davies, Catherin, Univ. of AL, English Dept., Box 870244, Tuskaloosa, AL, 35487-0244
FABER , Alice, Haskins Laboratories, 270 Crown St., New Haven, CT, 06511-6695, faber@haskins.yale.edu
FALLON, Paul D., 1813 Genther Lane, Fredericksburg, VA, 22401-5297, pfallon@paprika.mwc.edu
∞FEAGIN, Crawford, 2312 North Upton St., Arlington, VA, 22207, feagin@erols.com
∞FEHL, Alfred P., 23141 Raven Rock Rd., Smithsburg, MD, 21783 (Hagerstown Jr. College)
FELLEGY, Anna, 1428 East First St., Duluth, MN, 55805-2406, felle001@maroon.tc.umn.edu
FENYVESI, Anna, SZTE English Dept., Szeged, Egyetem u. 2, 6722 Hungary, fenyvesi@lit.u-szeged.hu
FERNÁNDEZ, Joseph A., Avda. Fanals 30 “El Narcea”, 17250 Playa de Aro, Gerona, Spain (East Carolina Univ., emer.)
FIELDS, James W., 98 Grant Ave., Islip, NY, 11751-3503
∞FINEGAN, Edward, Department of Linguistics, University of Southern California, Los Angeles, CA, 90089, Finegan@USC.edu
FINKEL, David, 251 West Broadway St., Shelbyville, IN, 46176-1101, dfinkel@natauto.com
FINNEY, Joseph C., 11561 Spur Road, Monterey, CA, 93940-6621 (Finney Institute for the Study of Human Behavior),

jcfinney@redshift.com
FITZ-SIMONS, T.B., 95-270 Walkalani Dr, Number L-301, Mililani, HI, 96789 (West Georgia College)
FLANIGAN, Beverly O., Dept. of Linguistics, Ohio University, Athens, OH, 45701-2979
§FLYNN, Margaret, 26 Yacht Club Cove, Staten Island, NY, 10308-3531
FOLEY, Terence B., 6840 Apollo Road, West Linn, OR, 97068, bixlives@usa.net
FOX, Cynthia A., Dept. of French Studies, Humanities 236, State Univ. of New York, 1400 Washington Ave., Albany, NY, 12222
FRANCIS, W. Nelson, 355 Blackstone Blvd., No. 337, Providence, RI, 02906
FRIES, Peter H., Box 310, Mt. Pleasant, MI, 48804-0310 (Central Michigan University)
FULLER, Janet M., Linguistics Dept., Southern Illinois University, Carbondale, IL, 62901-4517, jmfuller@siu.edu
FULLER, Judith W., 1170 Cushing Circle, #122, St. Paul, MN, 55108, judi_full@yahoo.com
FULLER, Robert David, 5328 Arbour Lane, Nanaimo, British Columbia , V9T 6E5, Canada
FURITU Daigaku Bun Gakub, Kyoto, Eigoeibeibungaku, S Kanazawa / Hangi Cho, Shimogamo Sakyo Kyoto  606-8522, Japan
GAETANO , Marybeth, 335 Ridley Creek Ln, West Chester, PA, 19380
GARCÍA-BERMEJO GINER, María F., C. Valle Inclan 4, Caberizos (Salamanca) 37193, Spain (Univ. de Salamanca),

more@gugu.usal.es
GARNER, Bryan A., LawProse, Inc., Sterling Plaza, 5949 Sherry Lane Suite 1280, Dallas, TX, 75225-8008 (LawProse, Inc.)
GASQUE, Thomas J., English Department, University of South Dakota, 414 E. Clark St., Vermillion, SD, 57069-2390,

tgasque@usd.edu
GATES, J. Edward, 28 Beach Rd., Ware, MA, 01082-9383 (Indiana State Univ., emer.)
GATSON, Milton, 2483 Rancho Dr, Riverside, CA, 91791
*GICK, Bryan W., Dept. of Linguistics UBC, E-270 Main Hall, Vancouver BC, V6T 1Z1, Canada (Yale Univ. and Haskins Labs)
§GILBERT, Glenn G., 166 Union Grove Road, Carbondale, IL, 62901-7687 (Southern Illinois Univ.), ggilbert@siu.edu
GILMAN, E. Ward, 7 Lowell Ave., Westfield, MA, 01085-3442 (Merriam-Webster Inc.), egilman@m-w.com
GILMER, Paul, 4004 Pickstone Dr., Fairfax, VA, 22032
GINGISS, Peter J., Department of English, University of Houston, Houston, TX, 77204-3012
GLOWKA, Arthur W., Department of English and Speech, Georgia College & State University, Milledgeville, GA, 31061,

wglowka@mail.gcsu.edu
GOEBEL, George H., 4826 South Hill Drive, Madison, WI, 53705
GORDON, Matthew J., 2508 River Dr., Highland, IN, 46322-1013 (Univ. of Michigan), gordonm@calumet.purdue.edu
GÖRLACH, Manfred, Englisches Sem. der Univ. Köln, Albertus-Magnus-Platz, D-50923 Köln, Germany
GREEN, Archie, 224 Caselli Ave., San Francisco, CA, 94114-2323
GREEN, Eugene, 15 Russell Street, Brookline, MA, 02146
GREENMAN, Robert, 4272 Bedford Ave, Brooklyn, NY, 11229
COM, Gribbin, Laura, Awards and Exhibits Manager, UNC Press, P.O. Box 2288, Chapel Hill, NC, 27515-2288,

laura_gribbin@unc.edu
§GUNN, John, English Department, University of Sydney, Sydney N.S.W. 2006, Australia
HABICK , Timothy, 116 E. Laurel Ave., Cheltenham, PA, 19012 (Educational Testing Service), thabick@rosedale.org
HALL, Joan H., 2724 Regent Street, Madison, WI, 53705 (DARE), jdhall@facstaff.wisc.edu
HALL, Lincoln, 188 Taylor Rd, Natchitoches, LA, 27514
HAMBARSSOOMIAN, Haykaz, PO Box 36248, Los Angeles, CA, 90036-0248
**HAMILTON, Anne Marie, 240 Sussex Club Dr. #9, Athens, GA, 30606 (Univ. of Georgia), anneh@atlas.uga.edu
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HARDAWAY, John, PO Box 11742, Columbia, SC, 29211
HARDER, Kelsie B., 5 Lawrence Avenue, Potsdam, NY, 13676, harderkb@potsdam.edu
HARNICK-SHAPIRO, David B., 14252 Avenue Mendocino, Irvine, CA, 92606 (Univ. of California, Irvine), david@ics.uci.edu
HARRIS, Dolores R., 1518 R Street NW, Washington, DC, 20009
HARRIS, Marion O., 14 Oak St., Morristown, NJ, 07960-5240 (Bellcore)
HARRIS, Patricia Harn, 202 West Broadway, Columbia, MO, 65203-3304
HARTMAN, James W., English Department, 3116 Wescoe Hall, University of Kansas, Lawrence, KS, 66045-2115
∞HATTERY, Carl M., 13002 Monroe Ave., Fort Washington, MD, 20744-2959
HAWKES M.D., P.H.R., 19 Bassett St., New Britain, CT, 06051
*HAZEN, Kirk, 233 S Walnut St, Morgantown, WV, 26506-6044 (West Virginia Univ.), khazen2@wvu.edu
HEACOCK, Paul, Cambridge University Press, 40 West 20th St. 7th floor, New York, NY, 10011-4211
∞HEAD, Brian F., ICLH, Universidade do Minho, Largo do Paço, 4719 Braga, Portugal, brian@ilch.uminho.pt
HENDERSON, Michael M.T., Linguistics Department, University of Kansas, Lawrence, KS, 66045-2140, mmth@ukans.edu
HERMANN, Margaret, 821 Spring Valley Dr, Fredericksburg, VA, 22405
HERNANDEZ-CAMPOY, J.M., Dept. de Filologia Inglesa, Fac. de Letras  Univ. de Murcia, 30071 Murcia, Spain, jmcampoy@um.es
HERSHEY-MILLER, Sadelle, 75 Henry St. Box 227, Brooklyn Hts., NY, 11201-1752
HERTZBERG, Gary, 70 Newmans Court, Hempstead, NY, 11550
HICKERSON, Joseph C., 43 Philadelphia Ave., Takoma Park, MD, 20912-4338 (Library of Congress), jhick@starpower.net
HIGGINS, Worth J., PO Box 838, Waldo, FL, 32694-0838
HILL, Jane H., Dept. of Anthropology, University of Arizona, PO Box 210030, Tucson, AZ, 85721-0030
*HILLYARD, Lisa W., 9590 SE Telford Rd., Boring, OR, 97009-9405
HINES, Carole Phillips, Department of English, Old Dominion University, Norfolk, VA, 23529-0078
HINTON, Leanne, Dept. of Linguistics, University of California, Berkeley, CA, 94720-2650
HITT, John W., 3841 Dudley St., Lincoln, NE, 68503-2135
HOAR, Nancy, 123 Main St., PO Box 276, Haydenville, MA, 01039 (Western New England College), nhoar@the-spa.com
HOFFMAN, Melvin J., Department of English, State University College, 1300 Elmwood Avenue, Buffalo, NY, 14222
HOLM, John A., Casa Nova, Semide, 3220 Miranda do Corvo, Portugal (Hunter College, CUNY)
HOLTON, Frederic, 2 Greenway Gables, Minneapolis, MN, 55403
HOMA, Harry, 280 Riverside Dr. Apt. 6H, New York, NY, 10025-9021 (West Side High School, Manhattan, retired)
*HONOROF, Douglas N., 134 West 26th St, STE 606, New York, NY, 10001-6803 (Yale Univ. and Haskins Laboratories),

honorof@haskins.yale.edu
HORN, Laurence R., Dept. of Linguistics, Yale University, PO Box 208236, New Haven, CT, 06520
HORVATH, Barbara M., PO Box 208, Glebe NSW 2037, Australia, bhorvath@mail.usyd.edw.au
*HORVATH, Vera, 30 Saw Mill River Rd. #H1-E46, Hawthorne, NY, 10532-1507, veronika@siu.edu
HOUCK, Charles L., 615 N. Kylewood Dr., Muncie, IN, 47304 (Ball State Univ.)
§HOWARD, Martha C., 360 Mulberry Street, Morgantown, WV, 26505 (West Virginia University, emer.)
∞HOWELL IV, Edgar C., Kuttenkauler Weg 8, 53797 Lohmar, Germany
HOYLE, Susan M., 5213 Portsmouth Rd., Bethesda, MD, 20816-2928 (Dept. of Linguistics, Georgetown Univ.)
HUDSON, Barbara Hill, English Dept., Indiana University of Pennsylvania, Indiana, PA, 15705-1094
HUFF, Lorrie, 2301 Santiago Dr., Newport Beach, CA, 92660
HULL, Alexander, 2318 Prince St., Durham, NC, 27707-1431 (Duke Univ.)
HURST, James F, 220 Cherrywood Dr, Ft Mitchell, KY, 41011
HUSSEIN, Lutfi, 625 West 1st St, Apt 340, Tempe, AZ, 85281
HUTH, Geoffrey A., 875 Central Parkway, Schenectady, NY, 12309, geofhuth@juno.com
*HYSMITH, Stephanie J., 14474 Rankin Rd., Shade, OH, 45776 (Ohio Univ.), sh324390@oak.cats.ohiou.edu
∞IKEMIYA , Tsuneko, 5-6-20 Higashi, Tomigaoka, Nara City 631, Japan (Tezugayama University)
∞INOUE, Fumio, Tokyo University of Foreign Studies, 4-51-21, Nishigahara, Tokyo 114-8580, Japan, H02128@simail.ne.jp
IRONS, Terry L., Dept. of English, Foreign Langs. and Philosophy, Morehead State University, Morehead, KY, 40351-1689
∞JACKSON , Sarah Evelyn, 1836 Silver Hill Rd., Stone Mountain, GA, 30087-2213 (Georgia Inst. of Technology, emer.)
JAE HEE, Choi, Hai Chung Co, C P O 7329, Seuol 100-673, Korea
JOCHNOWITZ, George, 54 East 8th Street, New York, NY, 10003 (College of Staten Island)
JOHNSON, Daniel Ezra, 521 Fairmount Ave Apt #3, Philadelphia, PA, 19123, djohnson@bosg05.geo.census.gov
JOHNSON, Edith Trager, 951 Cocopah Drive, Santa Barbara, CA, 93110-1204 (San Jose State University, emer.)
JOHNSON, Ellen, 1180 White Oak Dr., Athens, GA, 30606-5262, ellen.johnson@wku.edu
§JOHNSON, Falk S., 7624 Maple Street, Morton Grove, IL, 60053 (Univ. of Illinois, Chicago, emer.)
JOHNSON, Jean L., 122 Cedarcrest Drive, Florence, AL, 35630 (Univ. of North Alabama)
JOHNSTON, Ann L., Tidewater Community College, 1700 College Crescent, Virginia Beach, VA, 23456
JOHNSTONE, Barbara, Dept. of English, Carnegie Mellon University, Pittsburgh, PA, 15213-3890, bj4@andrew.cmu.edu
*JUENGLING, C. Fritz, 840 Wagon Road Ct SE, Salem, OR, 97301-5953 (Univ. of Minnesota), juen0001@gold.tc.umn.edu
∞KAGEMOTO , Fumio, 5-13-20 Komagabayashi-cho, Nagata-ku, Kobe-shi, 653, Japan
KALLEN, Jeffrey, School of Clinical Speech and Language Studies, Trinity College/Dublin, Dublin 2, Ireland
*KARSTADT, Angela, 311 N Pine St, Lindsborg, KS, 67456-1913 (Univ. of Minnesota)
KASSIRER, Karen J., 132 W. 72nd St. #2A, New York, NY, 10023
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∞KATO, Kazuo, Yamagishi 4-7-6, Morioka-shi 020-0004, Japan, ktokaz@par.odn.ne.jp
∞KAWASE, Taketoshi, 3-9-7-404 Wakagi, Itabashi-ku, Tokyo 174, Japan, 72001.3470@compuserve.com
KEISER, Steve H, The Ohio State Univ/Linguistics, 222Oxley Hall, 1712 Neil Avenue, Columbus, OH, 43210
KEMP-DYNIN, Marlene A., P.O. Box 14288, Savannah, GA, 31416, M.Kemp-Dynin@worldnet.att.net
*KENNETZ, Keith, Am Kanal 11, 96047 Bamberg, Germany, K_Kennetz@hotmail.com
**KEREKES, Julie A., 411 James Rd., Palo Alto, CA, 94306
∞KEY, Mary Ritchie, Dept. of Linguistics, University of California, Irvine, CA, 92697-5100
KIESLING, Scott F., Ohio State University, Department of Linguistics 222 Oxley Hall, 1712 Neil Avenue, Columbus, Ohio, 43210,

kiesling@mail.usyd.edu.au
KIM M.D., Chansoo, 39 Glen Eagle Drive, Springfield, IL, 62704
KING, J. Russell, c/o Cronin, 40 E. 9th St. Apt. 10M, New York, NY, 10003-6425
KING, William, 5245 Stoney Creek Way, Elk Grove, CA, 95758-6741
KIRCHOFF, Elizabeth, St. Cloud University English Department, EH Rm 115, 720 4th Ave S., St. Cloud, MN, 56301-4498
KIRK, John M., School of English, The Queen’s University of Belfast, Belfast  BT7 1NN, Northern Ireland, jkirk@clio.arts.qub.ac.uk
KIRWIN, William J., 7 Rodney St., St. John’s, Nfld , A1B 3B3, Canada (Memorial University of Newfoundland, emer.),

wkirwin@morgan.ucs.mun.ca
§KLAMMER, Enno, 1553 Chukar Ct. NW, Salem, OR, 97304-2001 (Eastern Oregon State Coll., emer.)
KLEINEDLER, Steve A., Houghton Mifflin Co., Trade-Reference Division, 222 Berkeley St., Boston, MA, 02116
KLEPARSKI, Grzegorz A., English Dept. - Catholic Univ., Al. Raclawickie 14, 20-950 Lublin, Poland
KLINGLER, Tom, Dept. of French and Italian, Tulane University, New Orleans, LA, 70118, klingler@mailhost.tcs.tulane.edu
KNIGHT, Dudley, Department of Drama, Drama 249, University of California, Irvine, CA, 92697-2775
KOBLER, Turner S., 148 Cobblestone Row, Denton, TX, 76207 (Texas Woman’s Univ.)
KONTRA, Miklós, Linguistics Institute, Hungarian Academy of Sciences, H-1250 Budapest, P.O. Box 19, Hungary,

kontra@nytud.hu
KOTEWALL QC, Robert G., 117 New Henry House, 10 Ice House Street, Hong Kong
KRAHN, Albert E., 412 N. Pinecrest, Milwaukee, WI, 53208-3616 (Milwaukee Area Technical College),

krahna@milwaukee.tec.wi.us
KRAHNKE, Karl, CO State Univ., English Dept., Fort Collins, CO, 80523
∞KRETZSCHMAR Jr., William A., English Department, University of Georgia, Athens, GA, 30602-6205, billk@atlas.uga.edu
KREVER, Horace, 134 Roxborough Dr, Toronto, Ontario , M4W 1X4, Canada
KRIPKE, Madeline, 155 Perry St. Apt 7B, New York, NY, 10014-2374 (Bookseller)
∞KUMAGAI, Yasuo, 2-4 Hasunuma-cho, Itabashi-ku, Tokyo 174, Japan (National Language Research Institute)
KUSTER, Larry D., RR 1 Box 19, Chapin, IL, 62628-9706
KYSILKO, Tom, 652 Como Ave., Saint Paul, MN, 55103
§KYTE, Elinor C., 1230 West Saturn Way, Flagstaff, AZ, 86001 (Northern Arizona Univ., emer.)
LABOV , William, 2048 Rittenhouse Square, Philadelphia, PA, 19103-5621 (Univ. of Pennsylvania)
LAEV, Talvi, Bedford/St Martins, 33 Irving Place, New York, NY, 10003, tlaev@bedfordstmartins.com
LAMBERT, Bernd, 108 Iroquois Rd, Ithaca, NY, 14850
LANCE, Donald M., 2208-F Bushnell Dr., Columbia, MO, 65201-8618 (Univ. of Missouri, emer.), LanceDM@missouri.edu
LANDAU, Sidney I., 50 West 96th St. (Apt 2A), New York, NY, 10025, Cambridge University Press (retired), http://ljp.la.utk.edu
LANE, Lisa Ann, Dept. of English, Blocker Building, Texas A&M University, College Station, TX, 77843-4227, la-lane@tamu.edu
LANEHART, Sonja L., Department of English, 254 Park Hall, University of Georgia, Athens, GA, 30602-6205,

lanehart@arches.uga.edu
LANZILLOTA, Matthew, 1120 SW 129th Way, Davie, FL, 33325
LAPIERRE, André, Department of Linguistics, University of Ottawa, P.O. Box 450, Stn. A, K1N 6N5, Ottawa, Ontario, Canada,

University of Ottawa, lapierre@aix1.uottawa.ca
LAPIGA, Andrew, 136-3-327 Profsousnaya St., 117321 Moscow, Russia
LATTEY, Elsa, Sem. für Englische Philologie, Universität Tübingen, Wilhelmstrasse 50, 72074 Tübingen, Germany
LAUINGER, Ann, 34 Hudson St., Ossining, NY, 10562 (Sarah Lawrence Coll.)
LAWRENCE, Kathleen, 50 Lucerne St, Number 2, San Francisco, CA, 94103
LAWSON, Edwin D., 23 Westerly Drive, Fredonia, NY, 14063-1605 (State Univ. of New York, Fredonia), lawson@fredonia.edu
LECOMPTE JR., Nolan P., Vice President Academic Affairs, Nicholls State University, P.O. Box 2002, Thibodaux, LA, 70310
LEE, Margaret G., 18 Pirates Cove, Hampton, VA, 23669 (Hampton Univ.), mlee303@yahoo.com
LEWIS, Brian, 1185 Wildwood Road, Boulder, CO, 80303-5647 (Germanic Lgs., Univ. of Colorado, Boulder)
LINDERMANN, Stephani, 213 W Mosley St  Apt 6, Ann Arbor, MI, 48103
∞LINN, Michael D., Linguistics Program, 420 Humanities Building, University of Minnesota, Duluth, MN, 55812-2496,

mlinn@d.umn.edu
LIPSKI, John M., Dept. of Spanish and Portuguese, 235 Ortega Hall, University of New Mexico, Albuquerque, NM, 87131-1146,

jlipski@unm.edu
LONG, Danny, Japanese Language and Literature Dept., Tokyo Metropolitan University, 1-1 Minami Osawa, Hachioji-shi,

Tokyo   192-0397, Japan, dlong@bcomp.metro-u.ac.jp
LONG, Richard A., 883 Edgewood Ave. SE, Inman Park, Atlanta, GA, 30307 (Emory Univ.)
LONGLEY, Robert F., 148 Main Street, Salisbury, CT, 06068, salgroup@snet.net
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LOUDEN, Mark L., Department of German, 818 Van Hise Hall, University of Wisconsin, Madison, WI, 53706,
mllouden@facstaff.wisc.edu

LOVEN, Bjorn S, Radarvsgen 11, 18361 Tsby, Sweden
LUCAS, Ceil, Gallaudet Univ/Dept ASL, Kendall Green, 800 Florida Ave-ne/Dept American Sign, Washington, DC, 20002-3695,

clucas@gallua.gallaudet.edu
LUTZ, William, Department of English, Rutgers University, Camden, NJ, 08102-1405, wlutz@crab.rutgers.edu
MAAS , Georgia, 248 Bard Ave, Staten Island, NY, 10310-1660
MACAULAY, Ronald K.S., 317 West 7th St., Claremont, CA, 91711 (Pitzer College)
MACHONIS, Peter A., Dept. of Modern Languages, Florida International Univ., University Park, Miami, FL, 33199
MACKAY, Carolyn J., Dept. of English, Ball State University, Muncie, IN, 47306-0460
MACLEISH, Andrew, 4141 Aldrich Ave. S., Minneapolis, MN, 55409 (Univ. of Minnesota, emer.)
MAKINO, Takehiko, 108 Okabe Manshon, 3-13-30 Tsurumaki, Setagaya-ku, Tokyo, 154-0016, Japan, Kyoritsu Women’s Junior

College, mackinaw@ma3.justnet.ne.jp
MANDEL, Mark A., Dragon Systems, Inc., 320 Nevada St., Newton, MA, 02160, mark@dragonsys.com
MANNING, Alan D., Dept. of Linguistics 2129 JKH B, Brigham Young University, Provo, UT, 84602, alan_manning@byu.edu
MARINUCCI, Judy, 31 Wyndmere Way, Willow Street, PA, 17584
MARTIN, Charles B., 1510 Kendolph Dr., Denton, TX, 76205-6938 (Univ. of North Texas), cbm0005@unt.edu
MARTINEZ, Glenn, 1919 N 10th St, McAllen, TX, 78501
MATHEWS, Harry, 619 Grinnell St, Key West, FL, 33040
MATTESON, Marianna Merritt, 1130 Butte Rd., Moscow, ID, 83843-7453
MAYNOR, Natalie, Department of English, Mississippi State University, Drawer E, Mississippi State, MS, 39762,

maynor@ra.msstate.edu
MCARTHUR, Lewis L., 4154 S.W. Tualatin Ave., Portland, OR, 97201
MCCARLEY, Larry, 3105 Pioneer Circle, Waco, TX, 76712
MCCOMAS, Steve, Via Cialdini 27, 09045 Quantu S E, Italy
∞MCDAVID, Virginia G., Ogden Dunes Box 669, 9 Beach Lane Court, Portage, IN, 46368-1009 (Chicago State Univ., emer.),

mcdavid@crown.net
MCGOFF, Michael F., 3792 Sally Piper Road, Endwell, NY, 13760 (State U. of New York at Binghamton),

MMcGoff@binghamton.edu
MCGOWAN, Joseph, Department of English, University of San Diego, San Diego, CA, 92110-2492, mcgowan@teetot.acusd.edu
*MCGUINNESS, Barbara A., 83 Laurel St., Longmeadow, MA, 01106 (Univ. of Massachusetts, Amherst)
MCILWAIN, Gloria E., 760 Cole Street, San Francisco, CA, 94117-3912
MCKEAN, Erin M., 4907 N. Washtenaw, Chicago, IL, 60625-2723 (Scott Foresman Dictionary Dept.), erin.mckean@awl.com;

editor@verbatimmag.com
MCKINZEY, Rima Elkin, 555 Pierce St. Apt. 701, Albany, CA, 94706-1003, rkm@slip.net
*MCNAIR-DUPREE, Elizabeth, 20 Adair Drive, Marietta, GA, 30066, lisa_mcnair@mcgraw-hill.com
MEIER, Paul, Theater and Film Dept, University of Kansas, Lawrence, KS, 66045-2140, pmeier@eagle.cc.ukans.edu
§MENZEL, Peter, Allee Romantique, F-11700 Montbrun/Corb, France, pemnzel@club-internet.fr
METCALF, Allan A., English Department, MacMurray College, Jacksonville, IL, 62650-2590, AAllan@aol.com
MEYER, Charles F., Dept. of Applied Linguistics, Univ. of Massachusetts at Boston, Harbor Campus, Boston, MA, 02125,

meyer@cs.umb.edu
MEYERS, Miriam, 2000 W. 21st St., Minneapolis, MN, 55405 (Metropolitan State Univ.), mmeyers@msus1.msus.edu
MILES, Edwin A., 2645 Alta Glen Drive, Birmingham, AL, 35243 (Univ. of Houston, emer.)
MILLER, Clint, 1604 N Harrison St, Little Rock, AR, 72077
§MILLER, Mary R., 2825 - 29th Place N.W., Washington, DC, 20008-3501 (Univ. of Maryland, emer.)
MILLS, Carl R, University of Cincinnati/English, PO box 210069, Cincinnati, OH, 45221-0069
MILROY, Lesley, Program in Linguistics, University of Michigan, 1087 Frieze Building, Ann Arbor, MI, 48109-1285,

amilroy@ling.lsa.umich.edu
MINKOVA, Donka, Department of English, UCLA, 405 Hilgard Ave., Los Angeles, CA, 90095-1530
MISH, Frederick C., Merriam-Webster Inc., 47 Federal Street, P.O. Box 281, Springfield, MA, 01102
§MITCHELL, Eleanor R., 3794 Summer Lane, Huntsville, TX, 77340-8945 (Sam Houston State Univ.)
MONTGOMERY, Michael B., Department of English, University of South Carolina, Columbia, SC, 29208, N270053@VM.SC.EDU
MOODY, Andrew J., Rumieeru Nisshin II-306, 1-1605 Sakae; Nisshin-shi, Aichi-ken, 470-0113, Japan, moody@nucba.ac.jp
MOORE, Cynthia L., Attorney of Law, 1200 N Naoh-208, Arlington, VA, 22209, cmoore@moorelaw.net
MORRILL, Duncan E., 19 Old Kings Road, Merrimack, NH, 03054-4217
MORRIS, Toni, Associate Professor of English, University of Indianapolis, 1400 East Hanna Avenue, Indianapolis, IN, 46227,

3697
MORTON, Herbert C., 7106 Laverock Lane, Bethesda, MD, 20817-4734
MORZINSKI, Mary, Dept. of English, Univ. of Wisconsin-La Crosse, 1725 State St., La Crosse, WI, 54601,

morzinsk@mail.uwlax.edu
MUFWENE, Salikoko S., Department of Linguistics, University of Chicago, 1010 East 59th St., Chicago, IL, 60637, s-

mufwene@uchicago.edu
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MURPHY, M. Lynne, Cognitive & Computing Sciences, University of Sussex Falmer, Brighton, BN1 9QH, Great Britain, 76798-
7404, M_Lynne_Murphy@baylor.edu

∞MURRAY, Thomas E., Dept. of English, Kansas State University, Denison Hall, Manhattan, KS, 66506-0701, tem@ksu.edu
∞MURTO, Richard B., Takagi-cho 3-22-19, Kokubunji-shi, 185-0036, Japan
MUSCHELL, David, Department of English and Speech, Georgia College and State University, Milledgeville, GA, 31061-0490
MUTONYA, Mungai, Washington University, African/Afro-American Studies, Campus Box 1109/One Brookings Dr, St Louis,

MO, 63130
MYACHINSKAYA, Elvira I., English Department, St. Petersburg University, St. Petersburg 199034, Russia
MYERS-SCOTTON, Carol, Linguistics Program c/o English, University of South Carolina, Columbia, SC, 29208,

carolms@univscvm.csd.scarolina.edu
∞NAGAI , Yoshimi, 2-10, Honkomagome 4-chome, Bunkyo-ku, Tokyo 113, Japan
∞NAGASE, Jiro, 4572-10 Akiya, Yokosuka-shi, Kanagawa-ken 240-01, Japan (Dept. of Literature, Senshu University)
NAGLE, Stephen, Coastal Carolina Univ., PO Box 261954, Conway, SC, 29528-6054
NAKAMA, Keitchi, 21-7 Daiwa-Nishi 3-Chome, Kawanishi-Shi Hyogo-Ken, 666-0112, Japan
§NASH, Rose, 498-B Avenida Sevilla, Laguna Hills, CA, 92653-8710 (Univ. of Puerto Rico, emer.), nashrose@juno.com
NATHAN, Lois, La Petite Rue, 76170, Melamare, France
*NEHRBAUER, Matthew, 28 Madison Place, Albany, NY, 12202
NELSON, Eric S., 2622 S. Emerson Ave., Minneapolis, MN, 55408
NELSON, Raymond, Dept. of English, 219 Bryan Hall, University of Virginia, Charlottesville, VA, 22903
§NETSKY M.D., Martin G., 111 Fleet Landing Blvd., Atlantic Beach, FL, 32333-4591 (Vanderbilt Univ.)
NEUFELDT, Victoria E., 1553 Early Drive, Saskatoon, Sask., S7H 3K1, Canada
§NEUFFER, Irene, 4532 Meadowood Rd., Columbia, SC, 29206 (Univ. of South Carolina, emer.)
NICHOLS, Patricia C., 1430 Westmont Ave., Campbell, CA, 95008 (San Jose State Univ.)
NICOLAISEN, Wilhelm F. H., Dept. of English / Taylor Building, King’s College, Old Aberdeen  AB24 2UB, Great Britain
NICOLOSI, Connie, 3 Belle Rose Dr., Westerly, RI, 02891
§NIEDZIELSKI, Henry, 747 Amana St. Apt. 2215, Honolulu, HI, 96814-5112
NIGRO, Marie A., 1381 Kirkland Ave., West Chester, PA, 19380-1331 (Lincoln Univ.), NIGRO@lu.lincoln.edu
NUESSEL, Frank, Modern Languages, University of Louisville, Louisville, KY, 40292
NUNNALLY, Thomas, Dept. of English, 9030 Haley Center, Auburn University, Auburn University, AL, 36849-5203,

Nunn.auducvax.bitnet
NYLVEK, Judith A., 2434 Sutton Rd., Victoria B.C., V8N 1J2, Canada (Univ. of Victoria)
∞OISHI, Itsuo, 7 Saruhashi-machi, Otsuki-shi, Yamanashi-ken 409-06, Japan
ORD, Priscilla A., P.O. Box 920, Farmville, VA, 23901-0920 (Longwood College)
OSBURG, Barbara, 18 Marshall Place, St. Louis, MO, 63119-2321, theosburgs@postnet.com
PAGE, E.R., 3533 Jamison Way # 122, Castro Valley, CA, 94546
PAIKEDAY, Thomas M., Lexicographer, The User’s Webster, Paikeday Publishing/Lexicography Inc., 208-7014 Royal Manor

Dr., L2G 7L9, Niagara Falls  ONT, Canada, t.paikeday@sympatico.ca
PAIVA, Vera M, Rua Rio Pomba 408, Carlos Pratos, Belo Horizonte MG, Brazil, 30720-290
§PARKER, Frank, PO Box 250, Knife River, MN, 55609-0250 (Louisiana State University)
PARTIN Hernandez, Allyn, 17729 Superior St. House 67, Northridge, CA, 91325, Allynherna@aol.com
PATRICK, Peter L., Dept. of Language and Linguistics, University of Essex, Wivenhoe Park Colchester, CO4 3SQ, Great Britain,

patrickp@ESSEX.AC.UK
PEARCY, Mr. and Mrs. John K., 4009 Gillon Ave., Dallas, TX, 75209
PEARSONS, Enid, 145 Sixth Ave., Brooklyn, NY, 11217-3521 (Random House), epearsons@randomhouse.com
PEDERSON, Lee, 1364 Springdale Road N.E., Atlanta, GA, 30306-2419 (Emory Univ.)
PERANTEAU, Paul M., John Benjamins North America, PO Box 27519, Philadelphia, PA, 19118-0519
PERLMAN M.D., Sidney, 19 Timrod Rd., West Hartford, CT, 06107-1139
*PEZZINO, Susan, 1550 N. Dearborn Pkwy Apt. 401, Chicago, IL, 60610-1402 (Univ. of Illinois, Chicago)
PHILLIPS, Betty S., 62 Briarwood Dr., Terre Haute, IN, 47803 (Indiana State Univ.), ejphill@root.indstate.edu
§PHILLIPS, Jean McCabe, 11341 Dona Teresa Drive, Studio City, CA, 91604 (UCLA)
PICKETT, Joseph, Executive Editor, Houghton Mifflin Co., 222 Berkeley Street, Boston, MA, 02116-3764, pickett@hmco.com
PICKETT, Penelope O., 601 Marcia Lane, Rockville, MD, 20851
PICONE, Michael D., Dept. of Modern Langs. & Classics, University of Alabama, Box 870246, Tuscaloosa, AL, 35487-0246,

mpicone@bama.ua.edu
PLETSCH DE GARCIA, Kati, Dept. of English, Spanish, and Fine Arts, Texas A&M International University, 5201 University

Blvd, Laredo, TX, 78041, kdegarcia@tamiu.edu
POLLAND, Daniel W., 2325 Cypress Court, Grand Junction, CO, 81506-8452, awakener@ruralhealth.org
POPIK, Barry A., 225 East 57th St., Suite 7P, New York, NY, 10022 (Attorney at Law), bapopik@aol.com
**PORTER, Trevor, Box 144, Porterville, NF, A0G 3A0, Canada (Memorial Univ. of Newfoundland), tporter@cs.mun.ca
POTEET, Lewis J., 51 - 7th Ave., Roxboro, Quebec, H8Y 2W1, Canada (Concordia U. retired, Austin Community Coll.),

LPoteet@info-internet.net
POTTS, Mr. and Mrs. McWright, 3521 Beverly Dr., Dallas, TX, 75205
PRATT, Terry K., Department of English, University of Prince Edward Island, Charlottetown P.E.I., C1A 4P3, Canada

DIRECTORY



26 / NADS  32.3 September 2000

PRESTON, Dennis R., 4409 Copperhill Dr., Okemos, MI, 48864-2067 (Michigan State Univ.), preston@pilot.msu.edu
PRODA, Andrew, 5 Olde Woods Lane, Montvale, NJ, 07645-1743
PROF, Toni, Univ. of Indianapolis, English Dept., 1400 E Hanna Ave., Indianapolis, IA, 46227-3697
PROTOMASTRO, Mary Beth, Copy Editor Newsletter, PO Box 230604, Ansonia Station, New York, NY, 10023-0604 (Copy

Editor newsletter), maryproto@aol.com
RADER, James, 49 Manhan St., Northampton, MA, 01060-4213 (Merriam-Webster), jrader@m-w.com
RAIA, Marilyn, 27 Southwaite Ct., Orinda, CA, 94563, marilyn.raia@bullivant.com
RANDALL, Phyllis R., 2620 University Dr., Durham, NC, 27707 (North Carolina Central Univ.)
RAPHAEL, Lawrence J., 6 Longview Place, Great Neck, NY, 11021-2509 (Herbert H. Lehman College CUNY)
∞RAPP, Linda Loretto, 4839 Westland, Dearborn, MI, 48126
RAWSON, Hugh, 53 South St., Roxbury, CT, 06783-1708
∞READ, Allen Walker, 39 Claremont Ave., New York, NY, 10027-6824 (Columbia Univ., emer.)
REDFERN, Richard K., 1600 First Ave. West, No. 303, Bradenton, FL, 34205-6837 (Clarion Univ. of Pennsylvania, emer.)
REED, David W., 903 N. Park Ave., Bolivar, MO, 65613-1044 (Northwestern Univ., emer.)
∞RICH, John Stanley, P.O. Box 2582, Aiken, SC, 29802 (Univ. of South Carolina)
∞RICH, Paul J., Universidad de las Américas, Apartado Postal 100, Cholula 72820  Puebla, México
RICHARDSON, Kathleen, PO Box 1763, Havre, MT, 59501
RICHARDSON, Miles, 1352 Aberdeen Ave, Baton Rouge, LA, 70808
RICHARDSON, Peter N., Dept. of Modern Languages, Linfield College, 900 S. Baker, McMinnville, OR, 97128-6894,

prichard@linfield.edu
RICKFORD, John R., Department of Linguistics, Stanford University, Stanford, CA, 94305-2150
RILEY, Kathryn, Dept. of Composition, 420 Humanities Building, University of Minnesota, Duluth, MN, 55812-2496,

kriley@d.umn.edu
ROBERTS, Norman F., 2273 Apoepoe St., Pearl City, HI, 96782
ROBERTS, Randy, Leonard H. Axe Library, Special Collections, Pittsburg State University, Pittsburg, KS, 66762
RODGERS, Bruce, 1135 Harrison St. # 6, Santa Clara, CA, 95050-4252
**RONKIN, Maggie, 3212 McKinley Street, N.W., Washington, DC, 20015 (Georgetown Univ.)
**ROSE, Mary A., Department of Linguistics, Margaret Jacks Hall, Bldg 460, Stanford University, Stanford, CA, 94305,

marose@leland.stanford.edu
ROWAN, David, The Guardian, 3-7 Ray Street, London   EC1R 3DJ, England
RUBRECHT, August, Department of English, University of Wisconsin, Eau Claire, WI, 54702-4004, rubreca@uwec.edu
∞RUDIN, Catherine, Humanities Division, Wayne State College, Wayne, NE, 68787, crudin@wscgate.wsc.edu
∞RUFFNER JR., Frederick G., Omnigraphics, Inc., 615 Griswold, Detroit, MI, 48226
RULON, Curt M., P.O. Box 650149, Austin, TX, 78765-0149, ruloninc@flash.net
RUNDQUIST, Suellen, English Dept., 106 Riverview, St. Cloud State University, St. Cloud, MN, 56301-4498,

SRUNDQUIST@TIGGER.STCLOUD.MSUS.EDU
SAFIRE, William L., The New York Times, Washington Bureau, 1627 I Street N.W., Washington, DC, 20006-4085
*SAKITA, Tomoko I., Etowarl-Momoyama 203, 62 Moori-nagato-nishimachi, Momoyama, Fushimi-ku, Kyoto-shi, 612, Japan

(Kyoto Univ.), sakita@hi.h.kyoto-u.ac.jp
SALMONS, Joe, German Dept. Van Hise Hall, 1220 Linden Dr., University of Wisconsin, Madison, WI, 53706,

jsalmons@facstaff.wisc.edu
SANCHEZ, Tara Savannah, 743 Millbridge Apts, Clementon, NJ, 08021
SANDERS, Judith A., Dept. of Communication, California State Polytechnic Univ., 3801 West Temple Blvd., Pomona, CA,

91768, jasanders@csupomona.edu
*SANSKY, Kerrie M., T5 Speare Hall, Boston, MA, 02115 (SUNY Albany)
SANTA ANA, Otto, 5352 Kincheloe Drive, Los Angeles, CA, 90041, otto@nicco.ssnet.ucla.edu
SASAKI, Hideki, 5-1-1-407 Asahigaoka, Kiyose-shi, Tokyo 204 MZ, Japan
SAVAN, Leslie, 583 Hamilton Rd, South Orange, NJ, 07079
SCALA, Robert A., 12500 E. Cape Horn Dr., Tucson, AZ, 85749-9101, bobscala@earthlink.net
SCHEURINGER, Hermann, Hammerberg 2, D-94032 Passau, Germany
SCHIFFER, Barbara, 201 E. 17th St., Apt 9-G, New York, NY, 10003-3609
SCHILLING-ESTES, Natalie, 5935 D Highdale Circle, Alexadria, VA, 22310, nsestes@roughdraft.com
∞SCHMIDT, Pamela D., Duerschnitz 2, 95448 Bayreuth, Germany
SCHNEIDER, Edgar W., Universität Regensburg, Inst. für Anglistik - Universitätsstr. 31, D-93053 Regensburg, Germany,

Edgar.Schneider@sprachlit.uni-regensburg.de
SCHONWEITZ, Thomas, Universitat Bayreuth, Englische Sprachwissenschaft, 95440 Bayreuth, Germany
SCHOTTMAN, Wendy, Chemin de Champs, Chabroux, 63540 Romagnat, France
SCHOURUP, Lawrence, Residence Okura A407, Mibu, Fuchida-cho 12, Nakagyoku, Kyoto 604-8855, Japan
SCHUBERT, Carol, 4544 Beacon Dr, Sarasota, FL, 34232
SEABURG, William R., 2016 N.E. Ravenna Blvd., Seattle, WA, 98105
SEGAL, Brenda, 1125 Camille Avenue, Deerfield, IL, 60015
SHACKLETON, Robert, 1510 N. 12th St. #503, Arlington, VA, 22209 (Congressional Budget Office), shacklebob@aol.com
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§SHAFER, Robert E., 2398 E. Camelback Rd., Phoenix, AZ, 85016-9001 (Arizona State Univ., emer.)
SHAPIRO M.D., Lewis, 239 Washburn Rd., Briarcliff Manor, NY, 10510-1816
∞SHARPE, William D., 62 University Court, South Orange, NJ, 07079
SHEIDLOWER, Jesse T., North American Editorial Unit, Oxford English Dictionary, 263 Main Street Suite 301, Old Saybrook,

CT, 06475, jester@panix.com
SHIBUYA, Akihisa, 1581-16 Ozenji, Asaoku, Kawasaki, Kanagawa 215-001, Japan, db6a-sby@asahi-net.or.jp
SHIELDS JR., Kenneth, 3155 Grande Oak Place, Lancaster, PA, 17601 (Millersville State College),

kshields@marauder.millersv.edu
§SHORES, David L., 4600 Crystalwood Court, Virginia Beach, VA, 23464 (Old Dominion Univ., emer.)
∞SHORT, C. Steven, P.O. Box 599, Glenbrook, NV, 89413
SHULMAN, David, c/o St. Nicholas Home, 425 Ovington Ave., Brooklyn, NY, 11209-1504
SHUY, Roger W., 629 Beverly Ave., Missoula, MT, 59801-5919, shuyr@gusun.georgetown.edu
SIBATA, Takesi, 2 - 6 - 5 Takanawa, Minato-ku, Tokyo 108-0074, Japan
SIMON, Beth Lee, CM 109, Dept. of English and Linguistics, Indiana Univ./Purdue Univ.-Fort Wayne, Fort Wayne, IN, 46805-

1499, simon@ipfw.edu
§SIMPSON, Dagna, 9517 Cleveland St., Crown Point, IN, 46307-2020
§SINNEMA, John R., 7241 Baldwin Reserve Dr., Middleburg Heights, OH, 44130-5668 (Baldwin-Wallace College, emer.)
SIRAGUSA, Richard D., 721 North Mayflower Rd., Lake Forest, IL, 60045
SLEDD, James H., Box 5311, Austin, TX, 78763-5311 (Univ. of Texas, emer.)
SLEDGE, Mailande Cheney, 305 Demopolis St., Greensboro, AL, 36744 (Marion Military Institute, retired)
SLOTKIN, Alan R., Department of English, Box 5053, Tennessee Technological University, Cookeville, TN, 38505,

aslotkin@tntech.edu
SMITH, Grant W., Department of English, MS-25, Eastern Washington University, Cheney, WA, 99004, gsmith@ewu.edu
SMITH, Leon, 4723 Lawyers Rd-E, Wingate, NC, 28174
SMITH FRENCH, Jane S., University of Maine, Modern Lang-Classics, 5742 Little Hall, Orono, ME, 04469-5742
SMITH JR., Philip H., 20 John Street East, Waterloo - Ontario, N2J 1E7, Canada
SMITHERMAN, Geneva, Department of English, 221 Morrill Hall, Michigan State University, East Lansing, MI, 48824-1036,

smither4@msu.edu
SOCKWELL, Sandra M., 7410 Knollwood, Florence, AL, 35634 (Univ. of Alabama)
SOSA, Anna Vogel, 5504 University Way NE Apt #1, Seattle, WA, 98105
SOUTHARD, Bruce, English Department, East Carolina University, Greenville, NC, 27858-4353, ensoutha@ecuvm.cis.ecu.edu
SOUTHERLAND, R.H., C-29, Site 17, Gabriola, B.C., V0R 1X0, Canada
∞SPEARS, Richard A., 807 Surrey Lane, Glenview, IL, 60025 (NTC Publishing Group)
∞SPODICK M.D., David H., 17 Franklin Circle, Northborough, MA, 01532 (Univ. of Mass. Medical School)
STACZEK, John J., 36 E. Paint Your Wagon Trl., Phoenix, AZ, 85027-7760
STALKER, James C., Michigan State Univ, English, East Lansing, MI, 48824-1036, stalker@bilkent.edu.tr
STARK, Fredrik, Kyungwood University, San 5-1, Induk-Ri  Sandong-Myun, Kumi-Shi  Kyungbuk-Do 730, Korea
STEINER, Roger J., 2 Amaranth Drive, Newark, DE, 19711-2051 (Univ. of Delaware)
**STELLE, Brenda M., 2745 Woodhill Dr, Hermitage, PA, 16148-2412 (Indiana Univ./Purdue Univ.-Fort Wayne), BStelle1@aol.com
STEPHENS, Thomas M., Dept. of Spanish and Portuguese, Rutgers The State Univ. of New Jersey, 105 George St., New

Brunswick, NJ, 08901-1414, tstephns@rci.rutgers.edu
STEVENS, Arthur, 203 E. 72nd St., Apt 27A, New York, NY, 10021
STEVENSON, Octave S., 730 24th Street-NW #406, Washington , DC, 20037
STOCKWELL, Robert P., 4000 Hayvenhurst Ave., Encino, CA, 91436-3850 (UCLA), Stockwel@Humnet.UCLA.edu
STONE, William J., Linguistics Dept., Northeastern Illinois University, 5500 North St. Louis Ave., Chicago, IL, 60625-4699, W-

Stone@neiu.edu
STYGALL, Gail, English, Box 35-4330, University of Washington, Seattle, WA, 98195-4330, stygall@u.washington.edu
SUGIYAMA, Mr., Fukuoka Womens College, 80477468, 813-0003 MZ, Ksahii, Fukuoka City, Japan
SULLIVAN, Jim, 208 Reardon St. East, Midland, MI, 48640 (Saginaw Valley State Univ.)
SUTHERLAND, Fraser, 39 Helena Ave., Toronto Ontario , M6G 2H3, Canada
SWANSON, Andree C, 10259 S Jill Ave, Highlands Ranch, CO, 80229
*SWIFT, Sylvia, Dept. of Comparative Literature, 4406 Dwinelle Hall, University of California, Berkeley, CA, 94720-2510,

madonna@violet.berkeley.edu
∞TABBERT , Russell, Editing and Writing Services, 9 College Park Road, Grinnell, IA, 50112
TAGLIAMONTE, Sali, Dept. of Languages & Linguistic Science, University of York , Heslington, York, Y010 DD, United Kingdom,

st17@york.ac.uk
TAKAHASHI, Sakutaro, 5-1-1-301 Hakusan, Asao-ku, Kawasaki  215, Japan
**TAMASI, Susan, Linguistics Program, 317 Park Hall, University of Georgia, Athens, GA, 30602-6205
∞TANNEN, Deborah F., Linguistics Department, Georgetown University, Washington, DC, 20057-1067
TASSEL, Marion, Box 838, Westhampton, NY, 11977
TAYLOR, Christine Palmer, 79 Green Hill Ln, Cheshire, CT, 06410-3625 (Univ. of Massachusetts, Amherst),

virago@compuserve.com
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TAYLOR, Louise, 618 Judson, Evanston, IL, 60202
TAYLOR, William, 706 Maple Dr., Talladega, AL, 35160-2828 (Talladega Coll.)
TERASAWA, Yoshio, 5-8-5 Maeharacho Koganei, Tokyo 184, Japan
THOMAS, Erik R., Dept. of English, Box 8105, North Carolina State University, Raleigh, NC, 27695-8105,

ethomas@social.chass.ncsu.edu
THOMAS, Irene D., PO Box 2555, Fort Bragg, CA, 95437-2555, IDThomas@eworld.com
THORBURN, J. Alexander, 602 Susan Drive, Hammond, LA, 70403-3444 (Southeastern Louisiana Univ., emer.)
THORNHILL, P.G., 330 Second St., Newmarket Ont., L3Y 3W6, Canada
∞TINKLER, John, Department of English, University of Tennessee, Chattanooga, TN, 37402
TORGOMAN, Mary Pearsall, 214 - 31st St., Des Moines, IA, 50312-4314
TORRANS, Anne, 24 Colony Park Dr, Shreveport, LA, 71115-3165 (Louisiana State Univ., Shreveport)
TOTTIE, Gunnel, Englisches Seminar Universität Zürich, Plattenstrasse 47, CH 8032 Zürich, Switzerland
TROIKE, Muriel S, 720 E Mescal Pl, Tucson, AZ, 85718
TRUDGILL, Peter J., Department of English, University of Fribourg, Misericorde, 1700 Fribourg, Switzerland, peter.trudgill@unifr.ch
ULLIUS , Diane, 5621 S. 6th St., Arlington, VA, 22204
UNDERHILL, Robert, Dept. of Linguistics and Oriental Languages, San Diego State University, 5500 Campanile Dr., San Diego,

CA, 92182-7727
UNDERWOOD, Gary N., Department of English, University of Texas, Austin, TX, 78712-1164
URDANG, Laurence, 4 Laurel Hts., Old Lyme, CT, 06371 (Verbatim)
UTAKIS, Sharon, 117 Stancil Dr. #B, Greenville, NC, 27858
VADLA , Ingvar, Ådlandslio 26, 5400 Stord, Norway
VAN GELDEREN, Elly, English Department, Arizona State University, Box 870302, Tempe, AZ, 85287-0302
∞VAN LEUNEN, Mary-Claire, 516 Malden Ave. East, Seattle, WA, 98112-4515
VAN NESS, Silke, 2 Smith Lane, Vorheesville, NY, 12186 (State Univ. of New York, Albany), s.vanness@albany.edu
VAN RIPER, Mrs. William R., 1125 Magnolia Wood Drive, Baton Rouge, LA, 70808
VANDER PUTTEN, Meg, 84 Chatham Drive, Oakdale, NY, 11769
VETTER, George, Vetter & White, 20 Washington Place, Providence, RI, 02903, vetlit@aol.com
VIERECK, Wolfgang, Universität Bamberg, Englische Sprachwissenschaft, An der Universität 9, 96045 Bamberg, Germany
∞VON SCHNEIDEMESSER, Luanne, 3555 Tally Ho Lane, Madison, WI, 53705-2126 (DARE), lvonschn@facstaff.wisc.edu
§WACHAL , Robert S., 8 Woodland Hts NE, Iowa City, IA, 52240-9136 (Univ. of Iowa, emer.), robert-wachal@uiowa.edu
WAIT, James, 7029 N Barbados Pl, Phoenix, AZ, 85021
WAKATABE, Hiroya, 181 Horigomecho, Sano-shi, Tochigi  MZ  327-0, Japan
WAKSLER, Rachelle, English Dept. Linguistics Program, San Francisco State University, 1600 Holloway Ave., San Francisco,

CA, 94132-1722, rwaksler@sfsu.edu
WALTER, Elizabet, 20247 Watermark Pl, Sterling, VA, 20165
WALTON, Gerald W., Library 106A, University of Mississippi, University, MS, 38677
WATKINS, Donald, Linguistics Department, University of Kansas, Lawrence, KS, 66045-2140
WAXENBERGER, Gabbie M, 62 Stadtplatz, 84453 Muehldorf, Germany
∞WEBER, Rose-Marie, Reading Dept. ED 333, Univ. at Albany - SUNY, Albany, NY, 12222
WEDEMA, A.C., Gorterlaan 4, 9752 GJ Haren, Netherlands (Rijksuniversiteit Groningen)
WEINER, Richard, 277 West End Ave., New York, NY, 10023
WELBER, Michael, P.O. Box 501395, Marathon, FL, 33050
WELDON, Tracey, English Department, University of South Carolina, Columbia, SC, 29208, weldont@gwm.sc.edu
WENDEL, Bert, 1990 Meridian Ave., San Jose, CA, 95125
WHEELER, Susan, 37 Washington Square-West #10A, New York, NY, 10011-9120
WHITCOMB, Kelly, 781 Humer St., Enola, PA, 17025-2623 (Millersville Univ.)
WHITE, James, 150 South Aurora, Apt. 710, Collinsville, IL, 62234
WILTON, David, 535 Pierce St, Number 2201, Albany, CA, 94706
WINER, Lise, Dept. of Education, McGill Univ., 3700 McTavish St., Montreal Quebec, H3A 1Y2, Canada
WOLFRAM, Walt, Dept. of English, North Carolina State Univ., Box 8105, Raleigh, NC, 27695-8105,

wolfram@social.chass.ncsu.edu
WOOD, Alden S., 140 Charles St., Reading, MA, 01867-1826 (Simmons Coll.), awood@vmsvax.simmons.edu
*WOOD, Johanna L., 856 W. Natal Ave., Mesa, AZ, 85210 (Arizona State Univ.), joh.wood@asu.edu
WOOLF, Henry B., JP Rice, 1500 Main Street #1600, Springfield, MA, 01115-0001
**WULF, Alyssa, 2823 Cherry St., Berkeley, CA, 94705, alyssa@socrates.berkeley.edu
YAEGER-DROR, Malcah, 5252 E. 3rd St., Tucson, AZ, 85711-1328 (U. of Arizona), malcah@U.Arizona.EDU
YAMADA, Masayoshi, 993-1 Yu-machi Tamayu-cho, Yatsuka-gun, Shimane 699-0202, Japan (Shimane Univ.), masa-

ya@edu.shimane-u.ac.jp
∞YERKES, David, 130 Cobble Road, PO Box 626, Salisbury, CT, 06068-0626 (Columbia Univ.)
ZEIGLER, Mary Brown, 3344 River Road, Decatur, GA, 30034-4807 (Georgia State Univ.), engmez@gsu.edu
ZENTELLA, Ana Celia, 350 - 3rd Ave. Apt. 2-B, New York, NY, 10010-2908, azentell@shiva.hunter.cuny.edu
ZERGER, Sandra, 909 Trinity Drive, Newton, KS, 67114

DIRECTORY



NADS  32.3 September 2000 / 29

In association with SCMLA, Nov. 9-11; San An-
tonio, Gunter Hotel. ADS session Thursday, Nov. 9,
5:45–7:15 p.m., Alamo room.

Chair: Lori Boykin, West Texas A&M Univ.
1. “French and English Dialects as Markers of

Social and Economic Solidarity and Status in Kate
Chopin’s At Fault.” David J. Caudle, U. of North
Texas.

In many ways At Fault stands apart from the rest
of the Chopin canon, especially in its detailed treat-
ment of the changing social and economic situation
in late 19th century Louisiana. A careful analysis of
Chopin’s use of dialectal variation in both French
and English provides insight into the established so-
cial structure of her community among with the
changes brought by industrialization.

Chopin’s first novel portrays a multi-tiered,
multi-lingual society in the midst of unprecedented
economic transition. This society is composed of a
wide variety of ethnic groups, many of them unique
to the cultural milieu of Louisiana. It is populated by
a cultural elite of French descent, fluent in both
French and English. These Creoles dominate the so-
cial landscape even as their economic hegemony is
threatened by the rise of industrialism and an influx
of “American” timber and rail barons. However, not
all members of the French Creole community are
members of the social elite. Their ethnic identity is
demonstrated by their fluent French, but they speak a
Creole dialect of English that marks their more
marginalized economic status, especially with re-
spect to the influx of Anglo-American industrialists.
This segment of the French Creole community
shares its Creole English with another group, one
that is unique to Northeast Louisiana–the Creoles of
Color. This community, dating to earliest colonial
days and comprised of a mixture of French, Spanish,
African, Native American, and other ethnic groups,
occupies a social space that has continually shifted
under changing social and economic influences. In
addition to their Creole English, this group also
speaks a Creole dialect of French. Among this com-
munity, the degree of divergence of the Creole dia-
lects from the standard French and English of other
groups serves as a marker of economic status and

degree of integration into the Anglo-American eco-
nomic order—the more standard the dialect, the
higher the economic and social status of the indi-
vidual.

The upper class Anglo-Americans speak standard
American English, though little if any French, and
their growing influence is viewed with dismay by
much of the rest of the community. This group is
quite conscious of dialectal variation; for example,
the upper class Milicent considers Gregoire’s non-
standard English as reason enough to reject his ro-
mantic advances despite his relatively high status in
the Creole community. The other Anglo-American
group portrayed by Chopin is the growing industrial
middle class. The English of this group is nonstan-
dard and peppered with slang. The significance of
the this profusion of slang for a contemporary audi-
ence is shown by the response of reviewers to
Chopin’s novel. Despite their relative economic
prosperity, the middle class Anglo-Americans’ dia-
lect clearly distinguished them from the social elite.
The former slave community of African-Americans
speak a standard form of AAVE which distinguishes
them from the rest of society as surely as does their
ethnicity.

2. “Phonological and Lexical Choices in
Marthaville, Louisiana, Natives.” Kristoffer Hailey
and Lisa Abney, Northwestern State U.

Northern and Central Louisiana have long been
understudied areas by linguists. While speech pat-
terns in the region resemble other areas of the South,
a few marked differences emerge in lexical items and
phonological data. Marthaville is a small rural com-
munity which lies about 20 miles west of
Natchitoches. The area’s population is primarily of
Anglo-Scots-Irish and African-American origin.
Marthaville, while not highly populous now, at one
time was a major railroad town because of the timber
industry. Ten speakers ranging in age from 60 to 85,
and ten younger community members, ranging in
age from 15 to 45, have been selected as a starting
point in this research. The dialect patterns of these 20
speakers seem to be fairly similar to the community
as a whole. However, within each group, a variety of

South Central Regional Meeting

(Please turn to Page 30)
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SAMLA Linguistics Section
The South Atlantic Modern Language Associa-

tion meets Nov. 8–10, 2001, in Atlanta, at the
Peachtree Plaza. The SAMLA Linguistics section
solicits abstract proposals of approximately 300
words on any topic. Proposals are due Feb. 28, 2001.
Send them to Marvin Ching, 1025 Monticello Dr.,
Memphis TN 38107-3004.

differences have become apparent. Younger speakers
indicate a raising of the [a] in body to sound more like
[aj] and differences in pronunciation of vowels in
hawk and hog from the older group. Additionally,
many lexical terms prevalent in the older group do not
occur in the younger group.

One goal of this research is to ascertain if speech
traits of the older members of the community have
been passed on to the younger generations or if the
younger generations’ speech patterns are affected by
other factors such as the nearby college or modern
day prestige variants.

3. “Some Sources of ‘Nonstandard’ English.” Jan
Tillery and Guy Bailey, U. of Texas, San Antonio.

For many years linguists have assumed that non-
standard features are either retentions of older forms
that have disappeared from the standard (e.g., holp for
helped) or the consequences of language contact
(e.g., copula absence in AAVE). However, a careful
examination of a range of nonstandard features shows
that these two sources account for only some non-

South Central Regional Meeting (Cont.)
standard features. Two other sources must also be
taken into account. These are innovation and
overgeneralization. Innovation accounts for features
such as habitual be and had + past as simple past in
AAVE, while overgeneralization accounts for the
loss of distinctions among many strong past and past
participle forms.

ADS Regional Secretary 1999-2000: Charles B.
Martin, Dept. of English, Univ. of North Texas,
P.O. Box 13827, Denton TX 76203-3827; phone
(817) 565-2149, cmartin@facstaff.CAS.unt.edu.

Preregistration is $40 , students $15. Onsite Reg-
istration is $45, students $20. Membership in
SCMLA is $30 full professors, $25 associate and
assistant professors, $20 instructors and students.
Write SCMLA Membership Secretary, Texas A&M
Univ., Dept. of English, College Station TX 77843-
4227; phone (979) 845-7041; fax (979) 862-2292;
www-english.tamu.edu/scmla/; scmla@tamu.edu.

Future Meeting: 2001 Nov. 1–3 Tulsa, Down-
town Doubletree Hotel.

In association with SAMLA, Nov. 10-12; Bir-
mingham, Alabama, Sheraton Civic Center. ADS
session Saturday, Nov. 11, 4:45–6:15 p.m., East E.

The Language of Cross-Cultural Communication.
Chair: Margaret Lee, Dept. of English, Hampton
Univ., Hampton VA 23668; mlee303@yahoo.com.

1. “‘They Were Stupid’: HUD’s Failed Creole
Brochure Rezedents Rights & Rispansabilities” (20
min.). Wayne Glowka and Elijah Scott, Georgia
College & State U.

2. “‘De Ole Time Talk We Still de Talkum Here’:
Gullah, An American Creole” (20 min.). Cherry S.
Harmond-Early, Cameron U.

3. “The Cross-Cultural Interpretation of ‘Joking’
Interaction, With Implications for a Theory of Con-
text” (20 min.). Catherine E. Davies, U. of Ala-
bama.

4. “Uncommon Ground(s): Communication, Ci-
vility, Justice” (20 min.). Thomas West, U. of South
Alabama.

Executive Committee: Peter Patrick, U of Essex;
Natalie Schilling-Estes, Georgetown U.; Guy
Bailey, U. of Texas-San Antonio.

South Atlantic Regional Meeting
ADS Regional Secretary 1999–2000: Michael

Picone, Dept. of Romance Languages and Classics,
Univ. of Alabama, Box 870246, Tuscaloosa AL
35406-0246; mpicone@bama.ua.edu.

Registration by Oct. 9 is $50, students $25. Mem-
bership in SAMLA is $40 individual ($30 first year),
$25 student. Write SAMLA, Georgia State Univ.,
University Plaza, Atlanta GA 30303-3083; phone
(404) 651-2693; www.samla.org; samla@samla.org.

Future meetings: 2001 Nov. 8–10 Atlanta,
Peachtree Plaza; 2002 Nov. 15–17 Baltimore, Omni
Inner Harbor; 2003 Nov. 6–8 Atlanta, Marriott Mar-
quis; 2004 Nov. 12–14 Roanoke, Virginia, Hotel
Roanoke & Conference Center.

REGIONAL  MEETINGS
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Our New Books: Slang, How We Talk, Russian, Non-Linguists
If you have recently published a book, send perti-

nent information to Executive Secretary Allan
Metcalf (address on cover), and we’ll mention it
here.

BOOKS  BY  ADS  MEMBERS

wrong reasons. In the liberal arts college, and in universi-
ties anchored by study of the liberal arts, there are many,
often incompatible expectations about language and ex-
pression, language and free expression, language, and ci-
vility, and language in public relations. Teaching about
“bad” American English in classrooms can inform the
whole college community and stimulate useful conversa-
tion about language and language use in the college’s life,
not to mention life beyond the ivory tower.

3. “Two Countries ‘Divided by a Common Lan-
guage’: British and American English in the Class-
room.” Leonard R.N. Ashley, Brooklyn College
CUNY.

It was an Irishman, George Bernard Shaw, naturally
very conscious of British language imperialism, who re-
marked that Britain and America are divided by a common
language. How do we make college students aware of the
facts of this connection? Students can be taught about langu-
age changes and differences in the survey courses in English lit
rature, which include both old and new, both British
and American authors (and sometimes Canadian, Austr
lian, Caribbean, and other writers of English). Literature
 with its combination of intellectual and cultural content,
and its combination of personal, political, and emotional
appeal, is the best way to look at language completely. So
teach linguistics in the literature class!

Gerald Leonard Cohen and Barry Popik. Stud-
ies in Slang, vol. 6. (Forum Anglicum, vol. 24.)
Frankfurt am Main: Peter Lang, 1999. 132 pp., DM
49. ISBN 3-632-35435-5. Popik publishes prolifi-
cally on ADS-L, and Cohen comments copiously in
his judicious journal Comments on Etymology. The
best of their burrowing finds a permanent place in
this splendid series. In this volume you can observe
the origins inter alia of yegg, shyster, hi-de-ho, ofay,
hush-hush, Spoonerism, and of course I’m from Mis-
souri, you’ve got to show me.

Allan Metcalf. How We Talk: American Re-
gional English Today. xvi + 207 pages, with maps
and illustrations. Houghton Mifflin, November
2000. $24 hardcover, $14 paperback. ISBN 0-618-
04363-2, -4. This is a skookum book, not too spendy,
aimed at a general audience but availing itself of
y’all’s (or you guys’s) research on regional dialects.
Covering both sounds and words in detail, it takes
the reader on a guided tour from South to North to
West and out to Alaska and Hawaii, adding a chapter
on ethnic dialects and one on dialects in the movies.
Along the way it incorporates specimens ranging
from Henry James’s diatribe against the American
“r” to Camper English’s poem “Surfer Dude.”

Rose Nash. NTC’s Dictionary of Russian Cog-
nates Thematically Organized. NTC/Contemporary
Publishing Group, 2000, xxiv + 264 pages. ISBN 0-
8442-0459-5, US $24.95, CDN $36.95. An innova-
tive reference designed for both Russian and English
speakers that opens the door to thousands of words
that are essentially the same in both languages. The
book is organized into 20 theme groups further sub-
divided into a wide range of topics. Included are
terms in literature, art, music, science, technology,
religion, foods, entertainment, sports, transportation,
communications, commerce, finance, history, and
more. Special importance is given to everyday high-
frequency words and recent post-Soviet additions to
Russian vocabulary. Step-by-step pronunciation and
alphabet guides help the user master the Cyrillic

alphabet. Used alongside a standard desk dictionary,
this work is a useful resource for writers, students,
immigrants, businesspeople, and anyone else coming
in contact with these two important world languages.

Frank Parker and Kathryn Riley. Linguistics
for Non-Linguists: A Primer with Exercises. 3rd edi-
tion. Boston: Allyn & Bacon, 2000. ISBN 0-205-
29930-X. This revised edition features hundreds of
exercises, many of them new, now integrated
throughout each chapter; an expanded treatment of
syntax; a chapter dealing exclusively with the repre-
sentation of language in writing (e.g., relations be-
tween phonology and spelling); a new chapter on
“Language Processing” that discusses concepts from
psycholinguistics and discourse analysis; and up-
dated “Supplementary Readings” for each chapter.
Instructor’s Manual also available. For more infor-
mation, see www.abacon.com.

ADS at MLA
(Continued from Page 17)
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Pass Papers or Pull DARE if You Know These Words
DARE  QUERIES

If you are familiar with any of the following
words or expressions, please let us know. It is most
helpful if you can give an example or examples of
how it is (or was) used, and as much detail as pos-
sible about when, where, and by whom. Address
DARE Chief Editor Joan Hall at 6125 Helen White
Hall, 600 N. Park St., Madison WI 53706, or by e-
mail at jdhall@facstaff.wisc.edu.

paralyzed oath—Is anyone familiar with the
phrase “to take a paralyzed oath”? What does it
mean? Where is it used?

pass papers—Most of us would probably say
“deliver the paper,” but in some places the
newscarrier is said to “pass papers.” Where is that
phrase current?

picnic—In Wisconsin, picnic is used to refer to a
large bottle of beer. Is the term used this way else-
where?

pucker tree—As a name for a persimmon tree
this term makes good sense, but how widely is it
used?

pull—For those who still recognize a rotary
phone: we have a single quote that says, “You don’t
have to pull the 2 and the 5 on Key West numbers—
only the last five numbers.” Does anyone else know
this sense of pull?

pull(ing) skiff—Three examples of pull skiff or
pulling skiff were found in the Gulf States to refer to
a rowboat. Are the terms used elsewhere?

pump—The phrase on pump (from German auf
Pump), meaning ‘on credit’ (as in “He bought it on
pump”), is attested three times in Nebraska. Is it
really that restricted?

pumplefoot—All three of our examples for this
word, meaning ‘a clubfoot,’ come from Maine or
New Hampshire. Is it still recognized there? Any-
where else?

push row—This verb phrase, meaning ‘to row
facing forward,’ is attested by two quotes from
Maine. Are other boaters familiar with it?

Saint Paul sandwich—This seems to be one with
multiple fillings, one of which is egg. Is this named
for the Minnesota city? Our only evidence comes
from the Gulf States, Missouri, and Nebraska.

salary—Two Informants, both from Virginia, use

salary to mean ‘a pledge or tithe to a church.’ Since
both speakers are Black, we wonder if this use of the
word is common in African-American church com-
munities.

salmagundi—A cold plate of meats, fish, eggs,
and vegetables, usually artfully arranged and topped
with a vinegar dressing; is this meaning still current?
Two quotes from Nebraska say that the word (some-
times abbreviated to sal) has been extended to mean
a meal consisting of a variety of dishes, i.e., a potluck
. Does anyone else know that use?

sheep fly—Eleven DARE Informants, chiefly
from Maryland and Delaware, give this response for
a biting fly, describing it as either brown or green.
Can anyone provide a scientific name?

Membership & Dues
ADS membership includes not only Ameri-

can Speech but also the monograph supple-
ment Publication of the American Dialect So-
ciety and this newsletter three times a year.
Dues for 2001 are again $35, students $20,
plus $10 extra for members outside the United
States. Life Membership is available for $700.
If you have a question about your membership,
ask your friendly Executive Secretary or better
yet our contact at Duke:

Cindy Foltz, Journals Fulfillment, Duke
University Press, Box 90660, Durham, NC
27708-0660; phone 1-888-387-5765 or 919-
687-3613; fax 1-919-688-2615;
cinfoltz@duke.edu.

Dictionary Deadline Nears
Dec. 1 is the deadline for proposals for the Dictio-

nary Society of North America’s biennial meeting in
Ann Arbor May 6–9, 2001. Send them to the confer-
ence organizer, Richard W. Bailey, at
rwbailey@umich.edu or Dept. of English, 3187
Angell Hall, University of Michigan, Ann Arbor MI
48109-1003.

For information on this society so near and dear to
ADS,  see http://polyglot.lss.wisc.edu/dsna/
index.html.


